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,\ muchas personas les ha sorprendido, como
novedad inesperada, que Núñez de Cáceres sea
poeta: pero una ,'ez patente el hecr.o, á pocos l<:s
sorprenderá que lo sea tan bueno. ¿ Qué OpOSl"
ci6n hubo nunca entre Minerva y las M usas? Las
ciencias, los estudios serios. la adaptabilidad limi·
tada para todas las manifestaciones del espíritu
¿ excluyen acaso una idoneidad igual para las
tiernas modulaciones de la poesía?

En nuestros mismos días se ha visto en España
otro ejemplo semejante, no ya de doble aptitud,
científica y poética, porque de esos los ha habido
con frecuencia en todas épocas; sino de revela-
ci6n tardía de una facultad latente. Pero el ejem-
plo de Echegaray, gran matemático primero,
gran economiota luego y al fin gran poeta dra-
mático, no es tan asombroso como el de N(,ñez
de Cáceres; en quien multiplicadas aptitudes se
han desarrollado á un tiempo, y se revelan juntas.
En el milagro de Echegaray no ha habido sino
una inver"ión del efecto natural del tiempo en
la organización de les cerebros; en vez de ser,
como son otros. poeta cuando joven, hombre po-
Iitico en la virilioad y sabio en la senectud, em-
pezó por lo último y ha terminado en lo pri-
mero: ha tenido tres fisonomías su inteligencia,
tres caracteres sucesivos; pero al manifestarse
cada una de sus tres reputaciones los surcos de la
labranza anterior han quedado como borrados y
re,'ue1tos, cruzados en sentido diagonal por los
nue,·os surcos del arado intelectual. Mientras que
en 1'\úñez de Cáceres, no ha habido sucesi6n ni
cambio: la siembra ha sido simultánea, la cosecha
continua, aunque secreta; y la revelaci6n repen-
tina. En vez de inversi6n de erladps, ha habido
confusi6n de todas ellas; aglomeraci6n de facul-
tades, con tal exuberancia, que si otro hubiera
sido el esfuerzo productor de su inteligencia, se
habrían estorbado unas á otras; anticipaci6n de
la edad madura r simultánea prolongaci6n de la
adolescencia. :\Ianifiesta á un mismo tiempo todas
las ventajas, desventajas, defectos y propiedades
de las di,'ersas edades humanils, así en lo moral,
como en lo intelectual. como en lo físico. Tiene
por cuerpo un haz de nervios, por ojos dos saetas,
atr,\\'esadas en los vidrios de sus espf-juelos, y por
cráneo el calder6n del diablo, como una fragua
incesante de que salieran á un tiempo máquinas,
juguetes, telas, cañones y crist,des. Cualquiera
edad 'puéde atribuirsele con justicia, desde los
veinte y cinco hasta los sesenta años; cualquiera
ocupaéi6n le es propia, desde el retozo infantil
hasta la abstraci6n completa de todo obj<-to ex-
terno; cualquier tono le cuadra, desde el más
aw.,tero que usa en sus pasatiempos literarios,
hasta el más gracioso, que re,'ela en los mismos
temas y ejercicios de sus gramáticas; cualquiera
faz que se busque se encuentra en su abrumadora
erudición, desde el carácter helénico, que es su
base, hasta el alemán. que es ~u cl,spide, sin que
nunca deje de ser esencialmente criollo; cualquie-
ra doctri;,a puede beberse en sus ('scntos, desde
la filosofía c~istiana hasta la estoica,

\' se ha formado solo r en silencio. ¿ Qué
ha hecho este singular hijo de América, mientras
surgían y caían gobiernos y sisteIl1a~. nlientras
rqHJt:tÓ(IIH'S litfrari;ls se alzab~n CClnlO torbe-
lliIlo", y Se d(·~v:u~ecían como hUlllO. Inientras
fl mislilO 110se hallaba S11jdo CI1 la aparicl1cia
{, otr., acti,'idad qm' la de frc'cuc'ntar sus cíte-
dra,) .\rro\'as, mucha, arr,,!>as de papc:l, es-
crito ("tln la nl~\\Or pulcritlld. (:n letras como
d<-· illlllreIlLl, hecha..., C(JI1 JIl'rl('cci(,n {¡ lnano, y
:í. \('c(':",> LtIl diTllinllL¡:-, que :---cn'qtlicrc: la lente
para lH)(l<-r 1<,:<--r1:1.'-):('tlll UIl lJl;trg<-'n blanquisirnu
<:11turll(. de (';Ida l'~ígilld, cUIno en (-1 11l:tS nítido
iml lrt'~(); ~. ~in njll,~llna irregllbridad notable
par.t (,1 ojo 11l,í:-. ollsen';tdflr. Y ('01110 tnatcria
intelc-etl1:t!, un les(lro i11c"ncebibi<- dv saber, U11
caudal inagutabIt.: d<-- t!"I"IHli('it)ll. ;¡nllllll/:ldu COIl

una l'aciéIlcia Ill<ÍS que bt,:lletlictilla. (>11las ('011-

tinl1:1.s intermisiuJlt's <1<' (willsidac! V labor.
Hé aquí algunas. simplun('ntc- alg,u11as, dc las

ohrils en prosa dc :\ úiiez dé Cícercs:
Sistema clásico de latín; C110nnc in/olio en

que Sé encuentra todo lo qUé hay quc apren-

der en esa lengua, y. del cual no es más que
un extracto el que SIrve de texto en los co-
legios.

Dos Manuales de latln, uno primario y otro
secundario.

Sistema clásico de griego; cuya publicaci6n
sería un beneficio, no sólo para América, sino
para la misma España.

Manual de griego.
Método de alemán, que no es el mismo que

public6 el autor en Hamburgo hace muchos
años, para el colegio Bülow.

Método inglés.
Método francés.
Método italiano.
Historia de Venezuela, tesoro inapreciable de

datos y observaciones.
Compendio de Historia Universal.
Diccionario patrio, 6 sea colecci6n completa

de todas las palabras, modismos, refranes y de-
más curiosidades del lenguaje venezolano.

Filosofía de la Historia.
La Flor del Zurgen, novela en prosa y verso.
Colecci6n de Máximas originales.
Hay que terminar la lista para pasar cuanto

an tes á las obras poéticas.
LAS METAMORFOSIS, poema. Es su produc-

ci6n culminante; la que él estima como su obra
maestra; la que conservará la posteridad como
una obra notable del género moral burlesco,
Sátira profunda de los vicios de nuestras socie-
dades; critica implacable de los males que allijen
á la América; raudal de 5.500 (*) octavas reales,
pocas veces igualado en gracia y soltura.

El Quijote Restaurado, poema.
La Venezoliada, poema.
El Doncella, poema.
El Nilo, Las Leyendas, La Corrupci6n, Las

Ruinas, Las Cuatro Estaciones, El Hombre
Honr390, El Siglo de Oro; y otros varios,
cuyos nombres y materia son más pan leídos
en privado que para propalados en público.
Todos poemas, todas obras completas, y casi
todos con un pensamiento, ó grande 6 nuevo,
hábilmente cxpuesto y versificado.

Se pierde la imaginación al tratar de conce-
bir como ha habido tiempo, saber y humor para
escribir tanto, casi en la sombra r de un modo
improductivo, en medio de luchas diarias contra
la más persistellte advcrsidad Y cuenta qlle
con la sola nómina de sus obras ya esLí expuesto
el principal defecto, el único defecto vcrdadero
que podría hallársele á las obras de N úñez de
Cáceres; la profusión, la exuberancia. la canti-
dad de versos que derrama, todo~ de primera
intención, escritos con una seguridad pasmosa,
en letras de imprenta, como si de su cerebro
salieran ya marcados con el sello que ha de tras-
mitirlos á la posteridad. . .
Todo en él es desproporcionado, descomu-

nal, ingente. Su unidad de producci6n poética
es el poema. Sería imposible que Núiiez de
Cáceres escribie'ie nunca un aftículo de peri6-
dico, un trabajo para un álbum, ni ningún gé-
nero de poesía corto. Se argüirá que hace
epigramas; pero es porque el epigrama no es
más que cadrr una de las letras con que articula
sus conceptos diarios 6 extraordin<Jrios. Es in-
capaz de hacer un soneto. porque una vez se
puso á hacerla y le salieron mil. Podrá creerse
que es errata, y hay qlle repetirlo. :\lil sone-
tos, un millar dc sonctos tiene escritos :,'úiiez
de C:íceres:í una I.aura. patriótÍco-hurlcsca, á
quien llama Pelrolla. '
y cl exceso d(' producción en estc caso, no

excluye 1, ('xcl'1encia dd producto. El fenóllleno
tiene: '1m: ,'c-rilicarse por complctn, Por donde
quiera que C;-¡ig;lJl los ojos :11 alJrir algullo <-il-
10:-' innll'll~os iel.!.ajosde :\únez (1<- C;lccrcs. si
en prosa. ('IH ..'ll~l1ir:1 el h:rtor :l]~o l>LIllHJ que
no s;¡bia. 6 qloll: s;lhía ~. l'st:t en IllTJ(.cto acuerdo
COIl 10 cierto; y si l:S ] )()("sía. {¡ mejor dichu. :--i
C:'S poulla. CIJcucntJ;\ Ull \'crso que JHI(,(Je. en
algullos ca:-,os(';11Cl'er del pulimt'llto. <[IH' 1LIJlla-
h;1 Ilor,H'jo (it' la /II/a, IH,-nl (lile' siempre agra<.b
por :-ill :--oltur;l. su graci:l, Sll Jl(Jvedaci, {¡ por la
lllll<'str:l quc hace ele a\Junc!allcia en el idIOma,
de destreza en avasallilr los consonalltes.

Abramos 1:; ¡"lIczoliada. Su plan es interesan-

tfsimo, porque se propone pintar lo que era Ye.
nezuela antes de ¡liIO, con las costumbres, usos,
creencias, tradiciones y demás curiosidades de
los tiempos patriar<;a1es de la colonia. ¿ Habrá
asunto más feliz y atractivo, más interesante y
necesario, cuando el trascurso del tiempo borra y
transforma las costumbres; cuando no queda na-
da escrito y cuando s6lo en la memoria de muy
pocos quedan las tradiciones interesantes de lo
que era Venezuela bajo el Gobierno de España?

Por de contado que el poeta es casi siempre
festivo. Y antes de citar el primer ejemplo, es
necesario hacer una ohservaci6n curiosa. El me-
tro adoptado por Núñez de Cáceres para estrofa
tiene diez y siete versos. Una octava real es de-
masiado pequeña, y ha elegido lo que apenas
podría concebirse en un poema de largo ahento;
la estancia grande de Rioja. (*) la misma en que
están escritas Las ruinas de Itálica.

" éase con qué novedad y gracia abjura el
poeta de la guerra y sus horrores:

Que yo sacando del profundo olvido
Cuanto Mavorte al celebrar proponga,
No doy en sacrificio una azucena;
Por todo el heroísmo conocido
Del Cid, de don Pelayo en CovadOlrga,
y del gran prisionero en Santa Helena,
No cambio una verbena;
Por lltedia chirimoya
No compro yo de Troya
Cuanto el Parnaso del laurel proclama;
Por Hércules, Aquiles y Teseo,
Del arbusto del Tuy 6 del Sabeo,
~o doy en cambio la preciada rama; .
Pues, cuanto al mundo de machete ha stdo,
Al mundo únicamente ha producidr
Lo que en horror, t'xecraci6n y mengua
~o pueden retratar pluma ni lengua.

y así divaga con igual ligereza y gracia,
Buscanclo, cual la abeja; clulce almíbar,
(Si cabe) en esta patria de BoHvar.

Pero otras veces se rompe la corteza amarga
del est6ico, y óyese palpitar el coraz6n del poeta.
Dígase si hay algo más que desear de inspiraci6n,
de ternura, en la siguiente invocación á la ciudad
natal.

Sah"e Caracas, del anlor primero
Dulce recuerdo en juveniles años,
Trocado en triste imagen dolorosa!
Cufl.l1tas yeces lltarchalldo en el sendero
De tu mansión feli7., sin desengaños,
Hallé la "ida por tu amor dichosa!
Salud. madre gloriosa,
En cuya no1jle frente
:\ pagá hoy tristemente
Tu luí'. tranquila el yendaval violento!
Cnántas yeces al pie de la nlontaña
Que .-\nauco hunlilne en su carrriente baña,
De YOzamiga lIle inspiró el acento
1mágcnes de autor que ya pasaron;
:\tietltras al alma y corazón dejaron
Yano anhelar. pues el placer no alcanza
Qu ¡en corre tras el bien sin esperanza!
Dulce es al hombre recordar la "ida

Que una patria aUlOr05a le prestaba,
.\ quicn honrado y en amor paterno
Di6 santa bendición madre querida;
Dulce al que rota en la tormenta brava
Sal\"ar pudo la nave sin gobierno;
y en medio del invierno
Es dulce al que desnudo
Hallar abrigo pudo,
\" en medio de la mar y rudo viento
Encuentra sal\-acióu de sus rigores;
Dulce es \'er el rebaño á los pastores
Lihre del lobo y su furor sangriento;
Dulce es al de la patria rlesterrado
\"crse de llUe\·o en el hogar amado,
y llul<:e es al amante venbdero
El h1<:mdoheso del amor primero.

Esto es el SlIaz'e mari 1l1iIf[1If' de Lucrecio, el
mismo. T/~\'s•.-eello !tear de Byron; pero con un
color de \'erdad, con un acel1to de dolor qtre en-
tri~t(:'ce.

1.:1 descripción de la cimlad, del "alle, de la
l1:ttllr;¡!eza. tiene rasgos que 110es posible olvidar
ul1a ,'cz leídos:

Como la 11111<1e11celestial arreo
De lluhes se }Jn:~ellta. y dt: pumposos
Cigantl-s vaporosos
~ltll' lt'llt:lIllt'llte a1Hlando
l.a Y;lJJ {lcompaiiallllo:
Tal circundada de denlal corOIla
.\1 pi¡¿ de:-'lI alta ~il'rra prepotcnte,
l':¡LU.::I.." la gClltil, d01Jos<llIIentL',
:--\<.: tlIlil'~tra ColllO \'irg"ell Ó matrolla.
• Tri..,k l-'11illvil"nw con el pelo calla,
y llena de crespones en \'erano,

1") I'ara t'1 tiempo ell que (lié escrito este Rrtkulo, aun no rse
:-oah,a <1(1('el \'udadero autor de Las }(uúla;) dI' ¡I(f/ica es Rodri.
g-oCaro y 116Rioja. 11'. E.]
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Inc1Í'lase hacia el sur Serel1at1l{'ntc;
Alth-a por el norte ~e leY:lnta
Donde parece que su !"(:noeUC;l.llta
.-\1 sol que baña dc esplcndor :-.li frcnte.
l'or una parte 1;1.COlillél 6 monte,
llor otra se dilata el horiz(lllte
{¿lit" al valle ofrt'ce c1<:liri(l:-'opnso
lJe~1l' la aurora hasta el puqlÍ1n:o oca~o.

I>ollo:-.a }'rl11lan:ra
Al yalle nunca ingrata
(mI lld~ primor dilata
La !-it:lllprc verde :- occora(la alfomhra;
y d valle, desde el Teque has.ta Petare,
Bajo l'} yi\'o coral de su bucare
BI111c:: :-.onrÍe en esplelldeute sombra.

, ..... ,

y !-(lbre los jahillos,
Jil~lll:ros y panlil10s
HaCl'n que el valle por doquier resuene
COII cánticos de rústica plel;aria ;
El fúl1t'lJre con oto se entretIene,
Y:lgalHlo por la vega solitaria,
En dar de tiempo en tiempo, dolorido,
~11 ('orto:: melancólico gemido; .
y cuando emprende su pesado yuel0,
~ümhra parece en misterioso duelo.

Yo quiero que se me diga si se puede ir más
lej,)s en la poesia puramente descriptiva. Yo
<]llÍero que se me diga si es posible ser más clá-
sico \" m,ís criollo al mismo tiempo; si pueden
r,\\"ar' m,ís alto la naturalidad de la frase y la
\"cnlad en la pintura; si hay otro medio de esc,-i-
1Jirh poesía verdaderamente americana.

)Ia5 si c11tre flores se despi<te 111.1.)"0
y \'1<:ne la estación triste y llu· ..iosa,
)Iuda el valle de escenas imponentes;
C01l ronco estruendo se desata el rayo
Entonces de la sierra alta)" fragosa;
~Iat1..•os arrollos y apacibles fuelltes
Camhiados en torrentes
ne:-:.cienden concitados,
y \'an precipitados
P{l!"rocas y altas peñas que retumban
CO~l h6rrido fragor del bosque umbroso;
A,irado 1\oto y vendabal furioso
D\.: la alta mole á la llanura zumban;
DC:'opierta el blando Zéfiro del sueño
Tímido hu\-endo del verjel risueño.
pll(:~ Ye, cómo sus flores desprendidas,
Cual lágrimas de amor yánse perdidas.

Sería obra interminable mencionar, indicar si-
quiera, las bellezas de todo género que lucen
por todas partes, con interminable exuberancia,
e'1 las p.:íginas de La Venczoliada. Núñez de
C.:íceres requiere un crítico tan desproporcionado
cumo •...¡ mismo y yo sólo he querido anunciar
su obra, anteponiendo mi aplauso al aplauso ge·
neral con que será acogida en Venezuela, y en
tod.\ la .-"l.m•...rica.

Y a"n lo que se ha impreso, así en tamaño
comfl en mfrito, dista mucho de dar una ,idea
exacta del poema, No han salido más que unas
setenta p,íginas. Falta aún el núcleo de la eom-
po-ici('n; faltan episodios que por sí solos. co~s-
titu\"en obra completa, como es la descrlpcl6n
buríesca cle los interminables ingredientes de que
se compone la sangre del arist6erata, 6 del man-
tllallO, COIIIO en Caracas se dice; como el cuadro
de l:ts razas. de las razas que pueblan nuestra
AJ'1l-rica, ,,,unto que est,í á la altura del hom-
lJr<: 'Iue imperfectamente he descrito á mis lec-
ton',. \" 'Iue Cl des<:mpeña con vena inagotable,
:-.ic1111Irl.: ril'a y jugosa, .

P,'n, n11<1\"l'Z entregado el lIbro á los azares de
1.1 puhkidad, parece inútil to~o elogio, del que
il1ctpaz d~':--(:1' lTítlCO, Sé conforn1a con ser vo-
cerll dell)f)(.:llla. Unos censurarán, que acaso
:-.cL'tll llllldlIJ:-'; otf()S aplaudirán, que de seguro
s~r.íll Ill:t:",. IlHll'hí~iIlH):-' lll;ís; pero de todos mo-

do, :\úii"z ,1<:C.ín·res se ha coronado Cl mismo
CUllll) ¡¡ud;¡, ~ ~Il~ \'("rs(,:-, se leerán sienlprc.

e.trae;¡"', junio 2'=; d~ J SS 1,

1'\0 n(,s pan'ce a\'L'ntur,u\;¡ \;¡ i(1<:ae1<:qu<: es al-
~() (lilíl'il :t('(:rtar ('ün t:l nÚll1Crll (\l- l(h litt'ratos y
l'()(,.'td:-' de IlllC:-.lra patria,

La comezón de escribir corre parejas con el an,
helo de ver en letra de molde nombre y apellido,
y si hubieran de contarse los escritores por los

artículos y versos que publican. se podria lc.nnar
un ejército capaz de ill\'adir el l'arnaso del L'ni-
verso y de sojuzgar los pueblos todos en que se
habla la hermosa lengua de Cen'antes.

Mas si la atenci6n se fija. no en el número de
las producciones que salen con frecuencia á luz.
sino únicamente en el valor intrínseco de ellas, el
ejército tiene forzosamente que reducirse á las
proporciones de un destacamento, de una colum-
na, de un grupo, á cuyo frente falta, por desgra-
cia, un hombre de letras, un verdadero literato
que muestre á todos el camino de la gloria.

No es nuestro ánimo censurar el ?rurito .de <:s-
cribir de que hacen gala los jóvenes que sienten
amor hacia 10 bello: de algún modo han de ma-
nifestar su inspiración y su entusiasmo,
y luego, como suele decirse: prillcipio qllieren

las cosas; pero no es menos cierto que para llegar
á ser persona, así en la república de las letras,
como en la república del derecho, necesario es·
que en la una se acaten los preceptos que 10rman
el dogma literario, y que en la otra se cumplan
las prescripciones que constituyen el cánon de las
libertades.

Las [;¡Jtas en la una, llevan á la corrupción del
gusto, y las trasgresion<:s en la otra, producen
l:t supremacía de l:t pen-crsidad sobre los senti·
nlil'ntos gl:IH:rosos ; y es una trasg-resiún en l11a-
teria de literatura, l'! desdCn hacia el <:studio y el
olvido de los ma<:stros ell él di"ino arte de l:t
po<:sía, ,

Principio quieren las cosas, repetImos: per(l
nadi<: podr" negar que, para <:scrihir. l'S indispen-
sahIl:. t'n pri111cr tf':rmino, concehir un:¡ Idea, t,e-
ncr UIl pl'n~;lIni<:llt(J, esto l:s. tener alg-ü qUl: dl.'Clr.

\" no basta eso: es necesario saber darle forma
adecuada.

El cerebro es uno como cofre, más 6 menos
bello, que est" siempre \"acío, si en él nada se
guarda.

Sin estudio, no hay ideas de importancia, !'
aun lIabiéndolas, difícil sería da.les forma bella SI,
fresca a ún la tinta, van del Qerevro á los cajeti-
nes de la imprenta.

Escritores ha y que no dan á la publicidad sus
obhs, sino después de largo tiempo, durante el
Nal las han limado y corregido con solícito afán y
cariñosa diligencia.

Sugiérenos estas reflexiones la lectura del pri-
mer tomo de una obra titulada: Hojas de ItI! fi·
bro, por ER~IELlNDO RIVOD6, edici6n de 1884,
tomo en el cual todo es correcci6n y propiedad y
pur~z."l.

iCómo se ve que el libro entero ha pasado por
el crisol del buen g'usto! Cómo se \'e que el autor
acarici6 largo tie'~1po esos pedazos de su inteli·
gencia, en que campean con la verdad del pen-
samiento, la pompa de la dicci6n y la belleza de
la forma!

No es nuestro intento hacer un juicio crítico
de este libro,

No lo permiten las dimensiones de EL COJo
ll.l'STRADO que sólo quiere unas líneas que Slr-
"an como de guardia de honor al retrato del
poeta, con que ha,· engalana sus columnas.

:\os limitamos. pues,.:í un hgero esbozo, no
indispensable. por otra parte, siendo bastante-
mente conocido el Seiior EIDIELIXDO Rlvon6 en
el mundo literario,

La (;naira. el más notable puerto de la Repú-
blica. se huelga de contarle entre sus hijos.

\kcieron ;u cuna las bris:ls del Caribe, yel,ge-.
mir de las olas fne el arrullo de su sueño de mño.



Naci6 en Enero de 1830, y desde su niflez
mostró varonil circunspección, desdén hacia lo
(rlvolo y amor á' la verdad y ála justicia.
De aqul su natural franqueza, algunas veces

ruda, que es tenida por todos como prueba d~ su
rectitud inquebrantable. '
Desde muy joven di6 á conocer también su in-

clinaci6n á la poesla, y desde entonces ha consa-
grado sus ocios al estudio de los clásicos espa-
1I0lesy nacionale'.
El Seflo~ RIYOD6 es tipo del u{f tIIade ,man,

pues á nadIe, smo á su voluntad incontrastable,

EL COJO tdJSTRADO

leerse sin enter~ecimiento ~ste delicadísi¡no idilio
q~e es, en nuestro concepto, un poema \lcabado,
dIgno de los más altos Pgetas de la Península.
Correcto; escritor y critico discreto, es toda-

vía más notable en este !-amo de la literatura.
Nobleza y majestad eso es su prosa; y es lás-

tima que no se ltecida á enriquecer las letras pa-
trias con la publicaci6n de sus juicios criticos en
un volumen y con la del segundo tomo de sus
poesías.
Las obras del Señor RIyoo6 muestmrl verdad

en cada idea,justicia en cada palabra y caudal

y el poetá soporta esta desgracia con resigna-
ci6n cristiana.
Le falta la luz !
Pero el foco que reside en su cerebro ilumina

los horizontes de su vida. y la mirada de su :U-
rna llena de divina 'luz. recorre alegre los espaCIos
inconmensurables, y lI•.ga á Dios! '

Caracas: marzo de 11192.

debe el puesto distinguido que ocupa en el Par·
naso Venezolano.
Amena ~ instructiva su conversaci6n, .encanta

á quien le oye, porque sabe hablar con propiedad,
de cuanto á su dictamen se somete; y sería más
.Y más· cautivadora, sin la rudeza del carácter,
que limita las expansiones amistosas.
Dicho se está con todo lo expresado que Sil

honradez tiene quilates diamantinos.
Tales son los rasgos de la fisonomía moral del

Sellor RIVOD6.
Fecundo ingenio, ha producido mucho en los

diversos géneros de la poesía, y todas sus pro·
ducciones tienen sello de originalidad como las
de YÉPEZ, y clásico sabor como las de BARALT.
Podemos seflalar, de entre las contenidas en las

Ho/as de U11 Libro, las tituladas: Telescopio y
Hor6seO/Jo, profundamente filos6ficas; y citamos,
por 6lumo, como de primer orden, un idilio en
cuatro canto!> impregnados de ternura y senti·
miento.
Pinta el poeta en belllsimas octavas, sus prime.

ftl8 amorel, esos amores de la adolescenCIa que
ClOIlviertenel mundo en Paraíso, en diosa la mujer
.mada, Y, en verdad las ilusiones. Nó puede

de conocimientos en los diversos ramos literarios,
y puede asegurarse que son testimonio de que
existe una literatura nacional en vigoroso desen-
volvimiento.
El sef\or RIVOD6, en nuestro concepto, es uno

de nuestros más notables poetas, un literato con·
sumado. uno de nuestros clásicos. como que tie·
ne inspiraci6n y vllE'lo y plenitud de conoci·
mientos.
Tal vez no sea sabio en la~ ciencias, porque al

estudio de ellas no se haya dedicado; pero es
docto en las letras, es hombre de vasta instruc·
ci6n, erudito profundo, uno de los que pue·
den dirijir el movimiento progresivo de nUE'Stra
literatura, marchando al frente de la gallarda co·
lumna que se destaca del ejército de nuC!'tros Iite·
ratos y poetas.
Mas ah! Todo no ha de ser brillante claridad

en este Iijero Cl'bozo : faltan las sombras en el
pequef\o cuadro que hemos delineado.
Tenemos que mencionar una fatalidad que ha

puesto á prueba el temple de su alma; fatalidad
que nosotros deploramos con todo el sentimiento
de nuestro.carif\o.
Faltaá sus ojos la luz!'

Encomiar el verdadero mérito, premiar la viro
~ud )' el talento y censurar el vicio; tal es el (mi·
co medio de despertar el estímulo en el hombre,
que 'una vez alentado por este impulso. investiga,
concibe, produce. con mejor éxito, y acaso hasta
quiere pasar los límites á que sus facultades al·
canzan.
El <,lma abriga naturalmente la aspiraci6n á la

gloria, y cuando no ve reconípensado sus nobles
sacrificIOS,la decepci6n la desanima y atormenta.

y por eso en nuestros días la imprenta, cual
sonora trompeta de la fama, lleva, con admira-
ci6n y respeto, por todos los ámbitos ~el ¡lobo,
los nombres de aquellos cuyo talento, vlrtu y pa·
tri6tico hero(smo, se han elevado á un nivel supe-
rior al-de los demás hombres.

1
Tales ideas nos mueven á tributar homenaje

asaz merecido á una de nuestras celebridades ar-
tísticas, cual es, conocido por todos, el sellor EIoy
Palacios, procurando mayormente, siquiera sea
tina frase débil por nuestra, que su nombre no



permanezca oscurecido y que la protección y ¡,.
recompensa loalcen á un puesto más encumbrado.
Nació el sef\or Eloy Palacios el 27 de junio de

1847, en la ciudad de Maturfn; su laborioso y
honrado {ladre, el señor Félix Palacios, cu)'o
constante Ideal fue dar esmerada educación á sus
!tlios, lo envi6 á Alemania á la edad de diez aftos.
Una vez all(, se instal6 en la ciudad de Münich,
favorita de las bellas artes hace muchos siglos,
con el objeto de estudiar el idioma y. otras mate-
rias correspondientes á la instruCCIónprimaria,
para dedicarse después al dibujo y á la escultura,
artes hacia las cuales se habla sentido inclinado
d:-,:,oesus ln~'l:itiernos aurile~.
A los quince años de edad entró á la Academia

de Bellas Artes, donde quizá la modestia que lo
distin¡,Je no le hizo sobresalir; lo cual no puede
atribuirse á otra cosa, porque, como se verá más
adelante, el genio yel talento artlstico le son re-
culiares. Alll estuvo durante cinco aftos· rozán-
dose con los más calificadosartistas de Alemania;
alll adquirió el exquisito ~usto que posee y se
nutrió con positivos conocimientos.

ausencia. Pocos meses departi6 en compalUa
de sus respetables padres, porque los vehemen-
tes deseos que ellos tuvie~an de ver coronadas
sus anheladas y muy justas aspiraciones, uni-
das al gran interés que tenía él de acrecentar
los conocimientos que posela de escultura y
dibujo, lo impulsaron á que volviese á Alemania.
Pero-imposición de contraria suerte-cuando

vela acercarse los hermosos días que le hablan
de labrar en temprana edad risuefto porvenir:
cuando estaba próximo á conquistar fama y re-
nombre' en las naciones europeas, para gloria
nuestra V legitimo orgullo de su familia, muere
su .padre, infortunio que lo obliga á tomar al
lado de los suyos.

Luego de haber cumplido veinte aftos, volvi6
Palacios á Venezuela con la plausible intención
de recoger los cariños de su amada familia que
ansiaba verto en su seno después de tan Iaiga



III
En 1873 se traslad6 el senor Palacios á esta

Capital, donde una vez que dej6 conocer SIlS
~ dotes, alcanz6 benéfica protecci6n del
GobIerno Nacional, que le confi6 varios t!"<\bajos
y le nombr6 Director de la Escuela de B.ellas
Artes. Pero la envidia. eterna en'emiga de
todo lo grande, y la intriga, l6brega escala por
donde se asciende en reptilica posici6n derriban.
do todo lo bueno, logmron malquistarle con el
entonces Presidente de la República, haciendo
comprender á éste que en uno de los monu·
mentos, que á satisfacci6n y con alabanzas habia
entrega<i1:>, el artista intent6 poner en ridfcnlo á
la persona del Mágistrado. Esta idea era de
todo punto extraña al inteligente artista, quien
bastante se esmer6 á fin de presentar obras
dignas de recomendarse, como en efecto lo fue-
ron: ya que s6lo una de ellas, vista de lejos,
adolecfa de un ligero defecto que se le escapó
y que hubiera podido corregirse al habérselo
advertido. . . . . • . . • . . . . . . . .

IV
Con las .economias que habia hecho. quiso

irse á Europa en compañia de su corta familia;
pero las circunstancias le desviaron de este ca·
mino, y lo lanzaron, pobre y abatido, á sabo-
rear el amargo pan de voluntario ostracismo en
la isla de Trinidad.
En aquel extranjero suelo encontr6 acogida

y se le admiró como artista. Su diestro cincel
labró allf varios monumentos, uno de los cuales
se ostenta galjardamente en el cementerio.

V
En 1890 vino el señor Palacios á Caracas.

El Gobierno Nacional contrat6 con él una esta-
tua en mármol del Doctor José María Vargas.
para colocarla en el hospital que lleva el nombre
de tan insigne var6n. Al terminar el plazo es-
tipulado, entregó la magnifica escultura al Go-
bIerno, el cual la recibi6 lleno de satisfacci6n
y regocijo. Esta obra alcanzó la aprobaci6n de
renombradas personas, peritas en el arte, y es
hoy la admiraci6n de los discfpulos del eminente
sabio, que ven en aquella estatua la verdadera
efigie del gran maestro. .
No ha mucho, trajo de Europa un sublime

monumento en honor de la memoria de Ribas ;
de aquel que, después de haber sido intrépido
guerrero y azote de los tiranos, fué inmolado
en aras de la libertad,
Este monumento, compuesto de un grupo de

tres adalides en actitudes bastante expresivas,
es el que lo ha ascendido al pináculo de la
gloria y ha hecho conocer su nombre como
artista de señalados méritos en el mundo entero.
Los condiscfpulos del señor Palacios en Ale-

mania, que son ya entidades, reconocieron en
el grupo de que venimos haciendo mención,
una obra maestra y de verdadero valor artfstico ;
de esta manera la han interpretado
también autoridades de tanto peso
como el senor August Thiersh,
Arquitecto, Profesor de Orden de
la alta arquitectura técnica de Mü·
nich y miembro per'manente del
Jurado de Bellas Artes de la mis-
ma ciudad. Este célebre artista
se ha expresado en tér,"inos por
demás honrosos para el señor Pa·
lacios, como puede verse en el nú-
mero 6.704 de La' Opinión Nacio·
tul/.
Toda la 'culta socied.ad de Cara-

cas ha quedado plenamente satis'
fecha por, este trabajo: la prl:nsa
en gene!".-l· le ha tributadc cum·
plidos elo~ios.

El Gobierno Nacional, com·) es
muy justo, ha gratificad,? al señor
PalaCIOS, condecorándolo con el
Busto del Libertador en la terct:ra
clase de la Orden. y también con
una hermoaa medalla de plata.
Ojalá encontrase ~iempre protec-

ci6a en nuestros Gobiernos para
que de este modo enriqueciera
auatra eICilltura con monumentos
como el·de Ribas.

LlI Sociedad •• Munchener Künstler Genos
SenschafC' (Comunidad Artistica de Münich)
ha nombrado últimamente al sellor Palacios
miembro activo.
Caracas: 7 de marzo de 1892.

D. 1. OJENES.

pilla del Sepulcro en la cual se entra por una puerta
muy baja. Es una bóveda de S pies por 7 la tumba
en s! cuIJierta por una loza de mármol blanco, ocupa
toda la parte de la derecha. Sobre ella cuelgan 40
lámparas de oro y plata continuamente eucendi<las ; la
entrada ). salida de peregri.nos es incesante, arrastrán·
dO!lede rodillas, cul¡rienilo de besos el mármol frio, y
hañándolo con lágrimas y retirándose luego de espal.
das )' siempre de rodillas. Se asegura que la' capilla
fué cortada dentro de la roca, pero á la vista no hay
ninguna pl\rtlcula de piedra, tOdo, todo, es nlármol:
piso, paredes, techo, sepulcro.

)(e~o de Caraeas
Gran diferencia entre lo que fue)' es hov nuestro

principal mercado. No van corridos <Iiez ái'los, y la
transformación es completa, as! en su a._pecto exterior
como en la calidad y número de los frutos v comesti·
bles que aUí se comercian. Antes no se encontraban en
él sino aqueUos art!culos de absoluta necesidad para la
vi<la, como las carnes y manjares de ventorrillos, y ya
hoy vamos all! á comprar flores y frutas de toda suerte,
y más que eso, baratijas de todo linaje de las que son
propietarios la andante turconeria q,uenos ha invadido,
y á la que asiste ~rfecto derecho L dada nuestra liber-
tad de Industrias J para comerciar en esa clase de de-
gener.dos géneros mercantiles.
Falta aún á nuestro mercado el aseo que es de re·

querirse en estl/oblecimientos como ese, y una que otra
mejora esencial que algún d!a hit de venir. La vista
que hoy publicamos es tomada por el suroeste y es pre-
cisamente el punto en que se reunen las bestias que
hacen el tráfieo entre Caracas y las parroquias foráneas.

Plaza de San francisco (~ARACAIBO)
Seguiremos dando á conocer á uuestros lectores

aquellos lugares de la República que como esta plaza,
reunan coudiciones de belleza ó represeñten interés
histórico Ó adelanto de cualquiera suerte.:

Música
MISS Hl!l,YET'í'.- Valse tomado de la afamada opere·

ta que ha hecho correr á oirla á todo Pans, durante
600 noches consecutivas.

EL SERMON DE LA MONTAtitA
y el hombre á quien seguía

siempre un inmenso pueblo, que su extrai'la
predicación' oía,
con rostro melancólico subía,
paso á paso, buscando la montai'la.
y all{ la faz volviendo,

solemne y triste, al pueblo que le invoca,
su autoridad sintiendo,
lleno de amor prorrumpe al fin diciendo,
miel destilando su divina boca:

iQh! bienaventurados
los débiles de espiritu; porque él10s
en el reino de DIOS serán contados.

iQh ! felices aquéllos
mansos de corazón, que desde el mundo
yá de la gloria alcanzan los destellos.

Los que en penar profundo
lloran antes que propia ajenas cuitas,
consuelo habrán y gozo sin segundo.

y las almas benditas
que aspiran al perdón y la concordia,
en Dios tendrán disculpas infinitas.

y habrán misericordia,
mirando á Dios, los limpios de conciencia,
que aborrecen el vicio y la discordia.

ne-ndlnllento de l. ernz
Como se aproximan los d!as en que se celebra el

crnento aniversario de la pasión y muerte del Reden-
tor, publicamos hoy la copia de este célebre cuadro de
Rubens.
Dr. l ••• ~únez Cáct'res [Véase La Vmezo/iada

que publicamos eu la 2~ página.]
ErInellndo Rbodó [Véase Sección Biográfica.]
Elor PallUilos [Véase Sección Biográfica.]

Monnmentos dI. la familia RameIla
Esta bella imitación 'delcélebre templo griego cubre

los despojos mortales de dos seres que fueron muy
apreciados en la Sociedad Claraqueña' y CUlOSnombres
siempre se pronuncian CQUrespeto y carino. D. Pablo
RameUa fue padre de falJ1i1ia ejernplar, filántropo y
hombre de trabajo incesan~; su hijo que á su l.do re-
posa fue excelente amigo, Compañero fiel en la desgr,l-
cia y ornamento social cuya súbita desaparición fue y
es justamente hunentada.

Pareja desigual
Nuevo obsequio nos hace el amigo Méndez y Men·

doza con el chIstoso dibujo original á la pluma que en
copia reprodncimos ho)'. Ese e/e; Ll vacuno es tan
extremadamente original que pOdria IDny bien sentarse
que el asunto escoji<IOpor el dibujante es típico nues-
tro, pues su realización no se hallará en parte alguna
del mundo conocido.

Hotel Amerleano
Es uno de los mejores de Caracas y montado á la

europea. Sus clientes se nutren bien y reciben esme-
rada atención y cuido de su propietario el Señor Hen-
rique Ro<!riKnez D" qnien siempre atento al bienestar
de sus hu~spedes \'i¡(Ha por sí mismo cuanto atañe al
buen ser\'icio del establecimiento que está encomen-
dado 60 personas de reconocida competencia, EIl(raba<lo
señala también el establecimiento mercantil ,lel Señor
Pedro Palacios (1.1/ .JlaisoJ/ 1·i'tl1lfaiu), almacén de
vinos exquisitos y muy hi~n ~urticlo.

Hrnll Hotr)
Ocupa éste la antil(ua ca"" en donde fllll1laronla pri-

mera posada nota1lle lit: I.:ara~as los señores José ,. Ma-
nuel J)elfino. de cJuic:ul's tan huenos rt:cuerlfos sé con·
servan, tauto aqul, como <:11La Guaira y que refaccio-
nada hoy, con todos los adl'lalltos uJQtlcrl1Qs, hajo el
nombre de (;1'l/J/ Iloll'!. ~oml'ite por su lujo)' esmera-
da asistencia con los l11<.'jorcs de la cnpita1.

Interior dI' la )git'.la dl'l Sonto Sl'11II1«'ro-Jl'rnsa)f'l1\

. La' p~rtc p~indpal llel' Te;nl;l~' e~ ia . Rotot;d~ 'lu~
tennina en cúpula abierta como el l'anteÓu. debajo .le
esta c4pyla se ha erigido la capilla 'lue conticue el
Santo s.;pulcro. diría~e una iglesia en miniatura de
piedra 1Jlallé(l profusamente orn~unenta(la y que ter·
mina en una cúpula en forma de corona. En su in·
terior ha\' dos pequeñas capillas, la primera que se
conoce IJíljOel uombre de la capilla del Augel y que
se supone sea el lugar clonde el Angel se sentó después
de haller rodado la piedra que cubría el Santo Sepulcro
'-también Se encuentm allí la piedra,-y la otra la ca-



y los que en penitencia
y en sed y en hambre de justicia viven,
hartos serán, de Dios á la presencia.

y aqutllos que reciben
la paz como un tesoro, hijos del cielo,
viven en Dios, porque á su Dios conciben.

y los que en sombra y duelo
sufren por la virtud persecuciones,
verán al fin la patria de su anhelo.

Si os lIueven maldiciones
de un mundo avieso por la causa mía,
no en vano esperartis mis galardones.

Vosotros este día
la sal y luz del mundo sois. que pueda
librar de corrupción, dar alegría.

La antigua ley os veda
quitar la vida al prójimo: yo añado:
ni injuriar á un hermano se os conceda.

Sabéis que fué imputado
el adulterio á crimen; pues yo os digo,
que hasta en su pensamiento hay ya pecado.

y si de mal castigo
puede tu ojo derecho ser pretesto,
saca-le, que tal ojo es tu enemigo.

La ley os manda aquesto:
"Cumplid lo que juréis;" pero yo os mando
que no juréis jamás por ningún testo;.

y ni al cielo invocando,
porque all( reina Dios en su grandeza;
ni por la tierra, que es su asiento blando;

y ni por tu cabeza.
porque tú mismo hacer no lograrías
de un cabello el tamaño 6 la belleza.

Oíd las palabras mías.
y cuando habléis hacedlo llanamente,
sí, sí; no, no; que en lo otro hay ya falsías.

Dice la ley vigente,
la ley de hierro: "Pague ojo por ojo,"
y añade en su rigor: •.diente por diente;"

mas yo os pido el sonrojo
de que paréis también la otra mejilla
al que una ya os marc6, ciego de enojo.

Os dice la cartilla:
" Ama s610 á los tuyos, y detesta
al contrario;" y yo advierto: eso es mancilla.

La ley divina es ésta:
" Amad al enemigo, al que os infama,
y orad por el que oído al crimen presta."

Dios sus bienes derrama
y hace que nazca el sol y el cielo riegue
para aquél que le insulta 6 que le ama.

Que vuestro amor le ruegue,
no como los hipócritas, á gritos,
sino en voces que él s610 á oírlas llegue.



EL COJO ILUSTRADO

~i 11: ill\·l¡(.li~ {"('Illrill ,•....

pocas paLd,ra~ Ild"ldll; tJllt' l'·1 I\l) i~lltlr:t

\'u<:stra:-, llvn·"i:!:lt Iv" ~. <lIIVtit11 .••.

I{a~ta dvcir ;11 qUt' (1]';\:

" Padre, CUY;¡ bOlld,ul 1<\ ~Il lri.t (Tt';t,

bendito 1..'1 iH.lllilJl"1..' tuyo vii cad;[ lJ( ,r;\ :

•. tu n:illll l"1 1l11llldl' '"L'a.
y hecho y l"st;dllc tu '111l'rt-r di"illll
en cit.:1o y ticrra I)(Ir 1\1'-; si;.:.1c,-" -"\.";\:

.. dan!ls el p'lll I1H:zquillo
que ha llll'llt'stlT t:l l'UCr¡HI <juclnantado,
ya que sq;uir es k:y l':-,te c:llllinu:

.. perdona mi pl'cac1o,
'Itll' yo l:lllll,il-1l Iwn!lllH) (t Illi.•.•dt'utlorcs
y aparta los pl'!igr(Js de Illi la,!u."

:,\" tlS p"'rtllr1Jl'J1 tt'Il1t)H'S

,lc ('I'J1111) l,a,,;¡r(·is el Iltll"'\' día
qUl.' lla lit' \"vllir 1ll:111<l1l<l. "l,tI las t1url's

qllt' el C<lIllJlIl'·!JL'n110Sn cría .

...•i \Tstidas l'"t;'1I1.-c y 11th,"lrailajall?
\"cd las ;l\·C."', '[Ul' akgn,:s j purfía,

los racimos desg-ajall
dc semillas \' fruta:--,\", cantando,
suhcll al cieio y dcs(k el cielu bajan,

:\"n ItS atlij;'¡is Pt:IlS;llldl)

qtll' \';I1('is 11ll'IlllS que la lb)!', lli llH:!lUS

qUlo el pajarilll1 agTL'ste: id apart~1I1dl)

los afanes terrL'nos;
huscad 111-illll-rt, ;"[ IJios L'11 SlIS IllII1L!adl:s,
~"mirad utrus IliL'IlL'S ClJlllu ajcllus

I 'a-.;ar:lIl las L'd~Hk....;
lus cid! IS pasar:l1l l'Ull ~1Ia!vg-:-ía,
la tierra Cl)1l sus locas \';lIlil!adcs;

Illas la palabra III ía.

firme desde L'! principiu hasta hoy que dura,
nUllca habr:t de pasar, ni hoy ni otrü día,



No os atraiga á su anchura
la abierta senda que al infierno toca:
la ang-osta, que ú Dios guía, es la segura.

Quien oye de mi boca .
la palabra, y en hechos la mantIene,
cierto que ha edificado sobre roca:

cuando la hrisa ,'¡ene,
y <1t1IlQllC el turhiún fllrio~o la ncompafic.
temor llill~1I110 de SlIS iras tiene;
que al que' se apoya l'll mí no hay C}uicll lo dafie.

y h:SIIS concluía,
de] IllCJ!lte descclldicndl): ell turba ufana
la g-t'nte le seguía;
\" aclalllando S\I nomhre rcpctín:
;, j hos<ln<l al hijo de David, hosana!"

\UC\':1 predicación, sin (bda, es ésta,
que \'il'IlC (1 illvolucrnr cuanto se ha dicho;
y que ell sus prescripciones manifiesta
'" la fuerza de UIl Dios ó su capricho.

¿ Amar al bueno ?-¡ hueno!
¿ p'_'roamar Ú UIl malv:1do-¡qué doctrina!
:\1 alllilZo .se le ahre todo el seno,
y ~11 ()tt:() . . se le da contra una esquina.

Es cosa muy interesante en la historia de
la literatura óbselTar cómo algunos escri-
tores que fueron mal comprendidos y hasta
desconocidos por sus contelllpo'ráneos, deter-
minan más tarde un movimiento intelec-
tual fecundísimo y ponen en tormento á la
crítica cuando ésta pretende fijar los carac-
teres diferenciales y pesar el legítimo valor
de sus obras. Tal ha sucedido con Stendhal
(Heuri Bey1e).

Balzac, Sainte-Beuve, l\Ierimée, Tail:e,
Zola, Bourgc.L, para no citar más que á los
críticcs célebres, han expresado juicios
muy diversos y hasta contr<.dictorios. De
manera que está toda\"Ía por hacer la crítica
definiti,'a de aquel ingenio origina1isimo
que ha tenido la rara suerte de ser apasio-
nadamente discutido en todas las escuelas
literarias.
Recientemente dos escritores de tempe-

ramentos muy distintos y pertenecientes á
pueblos y escuelas diferentes se han pro-
puesto al mismo tiempo definir el ingenio
de Stendhal y determillar el valor de sus
obras. 0uizá interese á los lectores de esb
Re"ista -conocer en resumen sus respecti-
vos ju icios.

El último volumen de la serie, titulada
1-1'.1" grallds érriZ'flills Jrall(ais está con-
sagrado á Stendhal por Eduardo Rod, crí-
tico, novelista (,' hasta creo que profesor en
Cint:bra) muy aplaudido hoy en los círcu-
los literarios franccses.
Este autor se esfuerza preferentemente

en descubrir los lados flacos del carácter de
Stelldhal v en demostrar la medianía de
su:-, (ll)r:l~..

E, cusa bien sabida que Stendhal no fue
n:1da bundadoso para con los hom bres céle-
¡,rcs de su <:poca ni par:1 con la literatura de
~u patri3, y qué, por nJ:1nÍ3.Ú orgullo exage-
r:,du.ert:'·ú ,(¡l,rc todo en la excelencia desus
propias lt:orí:1s y producciones,-bien que en
bIt> último apl"n:1s si se diferencia de los
<1un:is e~critores y :1rtistas, inclinados siem-
pre {¡ ver sus sombr:1s al tr:1vés de vidrios
de :111111ento.I'ero en estas circunstancias se
funda principalmt:nte Eduardo Rod F,ara
traZ:1r el bosquejo siguiente:
,.El lit')'lislJlo encerró á Stendhal en el

círculo estrecho de sus certidumbres nega-
ti,'as v est<:riles; le impidió presentir nin-
guno de aquellos problemas que pasaban
como vientos profétieos en las grandes pá-
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ginas de Chateanbriand; le mantuvo apar-
tado de aquellos sentimientos poderosos
que trasportaban á Lamartine, á quien
él vacilaba colocar por encima de Beran-
ger; privó sus pasiones del alma mis-
teriosa que las ensancha; pri "ó su voz de
las sonoridades dolorosas que constituyen
su armonía; multiplicó sabiamente sus pe-
queños placeres de corazón, sus peqneños
goces de espíritu, y al mismo tip.mpo le
mantuvo fuera de la verdadera vida así del
corazón como de la inteligencia; le forzó
á esparcirse en fútiles in trigas, en notas sin
consecueucia de turista ocioso, en investi-
gaciones incompletas de erudito de ocasión
ó de historiador de pacotilla, en menudas
satisfacciones de dilettante ordinarísimo."

Como reqnisitoria todo eso será elocuen-
te; pero como crítica, casi en cada frase hay
una injusticia ó una inexactitud. Eso es
desconocer precisamente el carácter y el
ingenio peculiar de Stendhal, que tuvo el
mérito genial de librarse casi siempre de
las exageraciones de la moda y saber resis-
tir el lirismo vagabundo que arrastraba á
Chateaubriand, á Lamartine y á Hug-o. Con
su sinceridad absolnta, con el estudio de
sus propias sensaciones, con su antipatía
hacia las ntlgaridades académ icas, con su
empeño en ilnminar los hechos históricos
y expl icar los medios sociales, Stcndhal fué
un precursor del espíritu investigador y po-
siti "ista de nuestra época.

Podrá tacharse de manía deplorable, y 10
fué en efecto, aquella suya de Inostrar un
desdén completo por el estilo artístico; pero
no partir de allí para negar el ,'ario y pro-
fundo fondo estético de /.c rOl/XI' el It- I/oir
v de la ChllrlrC/lse dc I'tlrllle. En la esfera
de la moral privada podrá critic:1rse cier-
tos excesos de su "i(la: pero es injusto rega-
tearle el elogio al considerar la homada in-
dependendencia de su juicio en materia
literaria, la observación g-eni:1l de qnc hizo
gala en el libro de El,'} }}for \. el perspicaz
ing.enio qne chispea en sus memorias de
vIaJe.
Cnáuta mayor fecuudidad, cuánta más

fuerza creadora en el dilettantismo de Sten-
dhal que en este otro dilettantismo superfi-
cial y voluble en que se complaceu los crí-
ticos de la familia intelectual de Eduardo
Rod!
y lo más curioso del caso es que el di-

1ettantismo superficial de la crítica fraucesa
contemporánea tiene su origen en la in-
fluencia misma de Stendhal, aunque con la
distillción esencial de que Steudhal, fue
un dilettante dé genio y el neo-stendhalis-
mo, á falta de originalidad creadora, se
conforma con la agudeza chispeante y la
paradoja improvisada. Sería curioso estu-
diar desde este punto de vista el eclecticis-
mo de Anatolio France, por ejemplo, que
declara que el • buen crítico es aquel que
refiere las a"enturas de su alma al tra\'és
de las obras maestras" y el imprcsionismo
de J ul io Lemaitre y de sus u umerosos discí-
pulos franceses ... é ingleses. Un crítico
inglés, !\Ir. \,Valkley, dice en sus fJll1Y!lOus{"
/}}fjJl"essiol/,I" que \\110 de los objetos del arte
de apreciar las ohras maestras es encontrar
arg-umentos en pro y en contra igualmente
bueuos' ...

:\[uy otra y de nwyores quilates es la crí-
tica que de Stendhal hace I\leuéndez Pela-
yo eu el tomo V, que acaba de publicarse,
de su nlOuumeutal Ilisloria de la., ideas cs-
INims cn L'sjJa!ía.
(I'enuítaseme un paréntesis, aun á riesg-o

de desaliñar todavía más estos apuntes. Dis-
cúlpeme la circunstancia de que rara vez
tiene uno ocasión de hablar de obras nota-
bles españolas. ;,\Ii admiración hacia el in-

signe crítico español es tanto mayor cuanto
que leyéndole no experimento la penosa
sensación de encontrar el castellano mucho
más pobre de expresiones adecuadas al pen-
5amiento moderno que el inglés, el francés
y el italiano. Qué habla tan rica la del crí-
tico de las ideas estét.icas! Qué asombrosa
facilidad en encontrar la palabra, la frase
y la imagen que den forma al pensamiento
y lo adornen! Con cuánto arte sabe moder-
nizar el giro arcáico y con cuánta oportu-
nidad apela al neologismo indispensable!. ..
La actual pobreza intelectual de España, la
ignorancia en que muchos vivimos de la
riqueza intelectual de la América latina,
nos obliga á alimentamos siempre de las
literaturas extrangeras y hasta á pensar en
idiomas extraños, 10 cual aumenta la difi-
cultad de manejar con desem barazo y ele-
gancia el idioma nativo. Menéndez Pelayo
está libre de tal achaque. El dice que « nun-
ca ha acertado á pensar más que en caste-
llano y que no sabe leer un libro extranjero
sino traduciendo mentalmente." Lo cual
explica el yne las formas de otras lenguas
no vengan á enturbiar la pureza de su estilo.
Hombre feliz!)
En el estudio que de Stendhal hace Me-

néndez Pelayo es preci~o distinguir dos
COS:1S:la observación, casi siempre exacta,
del crítico de estética y el apasionamiento,
rara vez disculpable, del filósofo tmoralist'a
ortodoxo.

Los pensadores ortodoxos sienten profun-
da ántipatía hacia Stendha1 más bien por
sus ideas y por el asunto de sus obras que
por los caracteres negativos de su tem pera-
mento literario. Muchos, y eutre ellos ::\Ie-
n<:udez Pelayo, condenan Le rouge el le
l/oir no porque esté literariamente mal es-
crito sino porque Julián Sorel es un mons-
truo l~lOral, una escepción, tina clIriosidad
('crehrl/I, como ha dicho Z01a. Pero ¿ por
qué neg3r la realidad á los caracteres escep-
cionalcs) ¿ y por qué impedir á un autor
que los estndie) Exijir1e á un literato que
no estudie más que los caracteres normales
(previamente habría que definir cuales son
cstos) es como exijirle á un fisiólogo que
no estudie las funciones de la vida sino en
los organismos sanos, desdeñando siempre
los enfermos. ¿ Ni por qué hacer depender
el arte del carácter moral ó inmoral de los
personajes? Por este camino se iría dere-
chamente al arte académico, convencional
y mutilado.

¿ Ni por qué atribuirle á un solo género
de filosotía, á la filosofía espiritualista, la
posibilidad de armouizarse con la verdade-
inspiración artística?
Menéndez Pelayo 2firma que las ventajas

del ingenio de Stendha1 ((estaban contrape-
sadas por su pobrísima filosofía que le lle-
vab:1 á negar todo carácter absoluto á la
idea de belleza y á exijir en única ley y
norma de arte el relativismo de las sensa-
CIOnes. "

Ya en el segundo volumen del tomo IV
de su / lisloria :\Ienéndez Pelayo se había
burlado cruelmentc dcl excelente ensayo de
Eugcnio Veron v llamádolo ((libro biladí"
¿ Por qné no :1firmar desde Inego paladina-
mente qnc la ciencia " la estética son cosas
contradictorias, Ó que b estética no es cien-
cia? Si los correligionarios de :\Ienéndez
Pebyo fucsen gente lógica, allá irían á
parar. Pero al mismo tienlpo son artistas y
prefieren contradecirse, ó saltar por encima
de la contradicción para caer en campo
menos pel igroso.
'Menéndez Pela,'o reconoce francamente

varios de los méritos sobresalientes de Sten-
dhal: su distinción entre el clasicismo v el
romanticismo, que es ya monedu corriénte



en la crítica literaria; su previsi6n de la
teoría experimental de la música; la origi-
nalidad de muchas de las ideas expuestas
en la Húloyz·a de la Pintura, ideas que
<r han logrado fortuna y constituyen, hoy el
fondo de la estética positivista." Qne mayor
elogio?
«Sus opúsculos de cTítica literaria-agre-

ga-son mny estimables: están libres casi de
las impertinencias que hay en los de pintu-
ra y viajes, y el principal defecto que se les
puede poner es que abt;ndan en ideas que,
siendo'entonces nuevas, son hoy patrimonio
de todo el 1\1t\l\do; pero esto mismo prueba
que eran racionales y sensatas, lo cual no
es pequeño elogio tratándose de Beyle .
No es fácil que los libros de Stendhal
vuelvan á caer en la categoría de rarezas:
están preñadas de ideas buenas y malas, y
sólo cl libro sin ideas es el que definitiva-
men te muere "...
Uno de los contadísimos puntos en qne

coinciden los estudios de l\:Ienéndez Pela yo
y de Eduardo Rod es observar que la in-
fluencia de Stendhal tiende á desaparecer ó
empieza á disminuir.
Paréceme que debiera hacerse una distin-

ción esencial. Si es cierto que la influencia
literaria de Stendhal decae, aunque podría
alegarse en contra que una de las escuelas
literarias más florecientes hoyes la de los
psicólo.r:os, con Pablo Bourget y l\fauricio
Barrés á la cabeza, y que estos son discí pu-
los fervorosos de Stendhal, -no sucede 10
mismo con su influencia filosófica que con-
tinúa viva y tenaz. El gran fllósofo Taine
puede decirse que tomó su método de Slen-
dhal, y ya se sabe qué grande influencia ha
ejercido y ejerce Taine á su vez en el mo\·i-
miento intelectual de la Francia contem-
poránea.
y aquí, para terminar, una observación

personal. La critica se complace en juzgar
á Stendhal desde el pnnto de vista literario,
sin insistir deliberadamente sobre las cua-
lidades del pensador. Sinem bargo, Sten-
. dhal, no obstante haber escrito novelas, fné
más bien nn filósofo que un literato; y esto
explicaría en parte su antipatía hacia el es-
tilo artístico.
Mateo Arnold observa (Essays in Criti-

cism) quc «el genio literario creador no se
muestra principalmente en descubrir nne-
vas ideas, tarea qne corresponde más bien
al filósofo" El genio de Stendhal aparece
ante todo en su método de observación y
en sus ideas. Sus obras literarias, especial-
mente sus novelas largas, no pueden satis-
facer el refinadísimo gusto actual por los
primores de la forma; pero su método por
incompleto que sea, y sns ideas, por más
dispersas que se encuentren en todas sus
obras, son al fin y al cabo el método é idea~
predominantes en nuestra época. Y en esto
consiste sin dnda alguna el mejor título de
Stendhal á la admiración de la posteridad.

Jos!-: GIL FORTOVL

Southport: febrero de 1892.

El primer día de nuestra llegada {¡ J erusalc1ll
salí muy de mañana para visitar la ig-Iesia del Santu
Sepulcro. Observaba yo cun curiosidad Ilcl,a de
emoci6n ha~ta las m{tS lig-eras lnclludcncias de las
calles y de los edificios que veía por la primera
vez. La poblaci6n de Jerusalem se encontraba ya
fuera de sus casas con motivo de las faenas de la
mañana. Muchos peregrinos discurrían acá y allá,

(.) De la obra .. Recuerdos de una peregrimlcióu" por el
Pro. Dr. Juan B. Castro, publicada en 1&87.tomamos el SIguien-
te articulo.

salem. En las avenidas que forman
la Vía Dolorosa no hay m[,rmoles,
no hay templos, no hay lámparas
que simbolicen la constancia <.le la
fe y dcl amor; no hay más que una
serie de calles en toclo scmejantes
á las otras de Jerusalcm. pem calles
que g-uardan hajo ruinas y polvo sc-
culares, las hucllas hcnditas del que
vino á buscar con su propio ~acrlfi-
cio la oveja descarriada.

De tudos los puntos del l'ni\'erso
acuden, harú pronto dos mil :liias,
á besar aquellas hucllas, á colltem-
piar con mudo estupor aquella \·ía.
á postrarse y bailar eDil lÚgTillltls de
dolor cada una dc aquellas estacio-
nes: de modo que lo 'luc ha ',1Itado
á la Vía Dolorosa en decoraci(¡n ,.
en ornato material, le ha ahu ndado
en oraciones fervientes, ell sacriti-
cios por ir {l visitarla, en votos que
se elevan de allí constantemente de
millares de corazones á quienes sa-
cude con violencia por el arrepen-
timiento la vista de aquellos recuer-
dos de nuestra Redención. Tales
plegarias. tales lágrimas, tales votos
y talcs sacrifIcios son allí el incienso,
el templo espiritudl, las lúmparas in-
visibles que iluminan, día y noche,
aquellas calles de inmortalmellloria.

La \'ía Dolorosa no g-uarda so-
lamente los recuerdos del \·iernes
Santo, sino que ha sido también tea-
tro de lucha generosa, á veces for-
midable, sostenida contra el fanatis-
mo judío,. contra el musulmún du-
rante muchos siglos, para consen·ar
por sobre todas las di ficultades y
furores el recuerdo de las dolorosas
estaciones. Esto eXf.'lica porque la
Vía Dolorosa no contiene ningún
monumento \"isible que anuncie d
paso de Jesucristo por ella. Esta es-
tación está inuicada con algún nú~
mero furti vamente grabado en la
pared; aquella con algún pedazo de
piedra incrustado en el muro: eso-
tra con destrozada columna echacla
en el suelo para que llame menos
la atención: y donde puclo erigirse
alguna capilla, lo fué de manera en-

teramente oculta, con diolcnsiones estrechísimas y
sin ninguna señal que la Inanifestara en lo exterior.

Cada signo de estos. de tan poco valor y coloca-

~f~_

~¿~~~-~ti~;~ii~,%~~~S}~/'
úvido!-> Cll!110 YO, de \"Ísitar los sitios mis \"L'llcr[l-

hles de la salíta ciudad.
-"t:nid {l vcr la '"¡a I )olofosa, l1le <!;jo una pia-

dosa seiiura qUL' iha con Illll-

ellaS otras ell la pcn:~..:Tillac¡úl1.
-Cómu la ('olH>c(·is: le di-

jimos mi cOJl1paikru y )'0.
-He cstado ya en Jcrusa-

lem, nos contestó, ell otra pe-
regrinación, y cunuzco muy
bien todos lus lugar<.;s de la
ciudad.

La seguimos prOfUIlUal1ll:l1tc

impresionauos. ll>amus (l re-
correr por primera vez el ca-
mi no de sang-re por cionde
pas6 Jesucristo para ir dcsde
la casa de Pilatos {¡ la cima del
Calvario: camino lleno de
lnisterios, en el cual cst(m
marcados por el amur los por-
Inenores, consignados los re-
cuerdos del día en que el Sal-
vador pas6 por <SI, llevando
la cruz que había de ser el al-
tar de la Redención.

A pocu andar la seiiora nos
dijo: estamos ya, en la Vía
Dolorosa. ,.

Yo h:'¡)iera querido encon-
trar monumentos que perpe-
tuaran la gratitud de los hom-
bres hacia el que quiso redi-
mirlus {¡ costa de tantos do-
lores y tantos oprobius; hu-
biera descadu encontrar aque-
lla Vía perfumada C011 el ,a-
g-rado incienso que rodea los
altares, resonando con el c[lI1-

tico de las almas que allí fue·
ron redi midas, consagrada
llnicamcnte á la oración, COIllO
la vasta nave de un templo,
COIllO s:lg-rario dc santísimas
memorias.

Pero no es eso la Vía Do-
lorosa: se nece~ita ser condu-
cido como lo fuimos nosotros,
por quien la haya visitado
antes, para no confundirla con
cualquiera otra calle de Jeru-



do par;} no !"('r disting-uido sino por los ojo!" dc
la fe. n:prl"sC'llt:1. ~in ('Illhargo. Ull:1 lar~a luc!l:1. en
la que t:I 11H1~ull11;'l1lÚ l'1 judío Sl' empl'ílahan por
borrar el flTtlt:rdu. y el cristiano por \"OhTrlO [,
colucar con IllIL"\";IS prcC;IlICi( Inl'S y con CSpl"rallZtl
de I1lcjl¡r {Xilll.
;\1 flll el judí(1 y el I1lllst111ll:'lll :-.t' C:lllsarUll: t:1

alllur tril111fl'¡dI.' ICJ.•..()dills 1ll;'ISl'rll(t1lldllS t ill\'ctl'-
r;¡rkls, \" hl)v st: rt"ccJlTt" sin lJ!)St;'wUlIJ \;1 \'í;1 1 )l¡]O-
nl~;1 \" ~l" \"i~it:lll ."ll." t' ....,t:lCi,flH·Ssin tt"1l1(lr. Treillla
aJllls';ltr(ls 1J:¡]lrí:1Sillll 1ll'ligrtlsll ¡l;lra t11l lH.'regrilll)
llall(T 1l1:l11ift-s¡;lclll SIlS illlprt'sillllt's t'xtt'riurlllt'lltl'
al 1"(·CI1IT(·raql\t'I1;ls sagr;ltl:ls c;¡J!vs.

Fig ún.'IlS(· Ilue~, 1l1lC.:strIIS iH'IH.··\·1lit 1:-' lectores.
Cll:lI(, .•., ríall 1l\llslrt¡s St'l1lillli,,:I1IIlS \- CU;'llltu 110S
iIllJ,n •..i'l1'l;IJ'í.lll las IJ;¡J:II,r:ls llrl'\TS ',,]e la seiltlra
f"jllt· 1111...('l11l,11l!'Í;1.y se lilllit;\ha ;'1dl·(·irllos ... Esta
l"" 1.1 ¡,rilllt rOlt-....,t;tt-i{1I1-b:sa es la pUl'rta judiciaria
-:\hí dllllrll t'-..t:l 1;, ('¡¡pilla de I:t \'en'l11ic;t- -.-\qllí
CllCl'Ilt!',', :t ~Il Salltí~il11;\ \Iadre." Iluhi('raIllos
<¡lit rillll Ill'l"ll1:1111'ClT po:-.tr:\d()~ y s1l1l1l'r~ido~ Vil
lllll"lr;\...: "vl1t-xi'IIH:S l'll c;HIa lIllO de ;Hlllcllns 11I~a-
rl"" !"C(ll't!;¡r(' SíCI11P¡'l'CJUl';'\ la lllit;Hl dc la \.í:l
1)1']1 q-, \,,;1 1..'11('1Il1tr(' do:" Yl\"l'Ill'." St'g'I:IITS de 1:l Pl'-
rv~riJ1:\('i<,l]l fl\ll' \'l'Jlí:lll ITZ:lI1do el \'ía-Crucis con
L',lil'Il';\llll' 11il'lLH \.

En jéru!":tIL'11l no hay re~pet() humano: allí Sl'
postr •.lll todus ~egllll su dt::\'uciúll l'n las calles, e11
las plaz;t~. (:11 lu IllÚS descubierto de los tl'lllpltls;
se k\'antan las mallas al cielo. se ura con los
bral:us (:11 cruz. se llora. sin Que: nadic crea qlle se
deba parar en ello aténciún. Todos, hasta lvs l:lll'-
nligus del cristianismu. 1eco 11()C(;n hoy para la hu-
manidad d derecho de orar allí púhliealllente y de
manifestar su fe como rl1ejor plazca [l cada llllO.

Hubo en la peregrinaciún un día solcll1nísilllo,
el tifa en qu<: tuclos recorrimos la \'ía Dulorosa e:11
pfucesi(Jn. postr:lI1donos en cada una de las ('sta-
ciones y éscuc!Janl1o en ellas palabras fen'oros:!s y
conmo\'idas, quc parecían hacér re\-i\"ir Ú llu(.;~tras
nlirada~ Ifls misterios del \'ierncs Santo, Era Ull
éspect;'lculfl de eS(J~ que 110nfre:cc ~illfJ la Ig-ll'~ia
Catúlica. el de: aquellos tréscil'llt0s peregrinos arro-
dil!;¡dtlS Ú Iq largo de las callcs, besalldo aquella
tierra para <::110:-0 tan sagrada y quc:ricndo condell-
sal' Ul un ~ulo ano de allH)r \' de dolor el tcsti-
Il1l1nill de :-oU gratitud hacia .~qtld que los hahía
<I1ll:Hlll hasta 1';lIlcl'cr cn ellas tormcntos y humi-
lla"'il)ncs iIH1ccill\cS. .

La cruz llut' iha (1la c;d,cza dc la proccsiún y
t¡Ul' (\lt la misJlla quc 1l(IS aC<Jll1paii(¡ desde .\l<lr-
st."ILi tlj;lILt 1I1Ire la cllhiért;l del Il:t\'íu, delJe; (:star
('IJII)(';l;la 11:lr:l l'sta redl;! Ul I,c¡urdes CIII1l() llH.:111()-
ria lk l:~t;l jH"re;.!.rinacit'JIl. y CIl ella l'StÚll g-rahaclus
]11 ••• 1l('llllJrt·s lit- tllc!l)S IlIS JllT("~ril)IJS.
~il Illj¡rt· 'llll: vI tiVllqllJ y lc)s tj("rcicios de 1:1

¡wn-;":lill,ll i,',n IllJS ]0 perlllití;¡n. )'CJk t1ecí:l Ú Illi
l'Jllq¡;ll-Il·'II .. , \';tllllJ~ ;, la \'ía 1)qlorosa;" )' P()f"

l"S" t"ll'J"" ...U"" IH,rJ11l"1HJre~han Illlt.:"lat\(J g-rabados
ilidckldt·llll'lltt·, llln}O cn'fJ 11:1\':1~lIn:didu Ú to-
ti.,..." t'n 1111Ilh·llIllri.l \" \.'11Illi Cfl!'aZÚII.

1_.1,·dtilll.l \ (,z '1IIl'- b nT(IITillltlS rtll'·el \'ierncs
'lUtO I"n Illil·' :1 1I11l·...tra s;t1ida de .Ierus;i1I'Ill. 1.(''''
¡'.tdrt·..., I'LIlll,isCIl}I,:-' rl'i';11l l'll clla l'] \'ía-Crllci~
[I.d"", 1'1' \'il rllc..·...,:1 I;t•..tn·:-:.tic b tanll' . .'\()slJtn,s
k:--. ;lt '''lqJ;lii.'Il11I' V"'(" dí:l \. dijimos ;lsí 1111l"~tnl
;Idit',...:1LI \ i.t I J,,], Irl J:---;\' ' .

Si Iltl'" hll:l.l IJ' l"IlIitillll \'I,ln'r ;'1 ll"rll~;¡J("I11, llel
i);l:-';lri,l llll IIllJl11t"lltll (h .....IIU~·s tlv llllt" ...lra lkgad;l
:-.ill qUl: 11l~·Lllll<,...•:1 rlTIII"I"vrl.l l.trd \'l"Z.

};o se ima~ine nadie qne YO" á hablar
de n:t6rica, qne en achaques tales, soy tan

ignorante como cnalquier conocedor de la
materia,

Xi ¿qué podría ~'o decir de esa fignr:"!,
sino que sólo sirve para d:lr á la mcntira
:lspecto de ,'en!:ld, y á la \"erdad apa¡iellcia
de meu ti ra )

Yoy á hablar de ulla costumbrc gCI1l-ra-
lizada elltre nosotros los ':enezolallos, alln-
ljne no de ill,'ellción n\1estra, p\1es los tro-
pos tl1\'ieron S\1 naeinliento allá en los
tiem pos pri m i tí vos,

Entra en la composición de la palabra,
la prcposición griega 11Ij>/'r, qne cn\"llel\'e
idca de exceso, idea ele algo q\1e está 11I{IS
allá del significado del \"ocablo á q\1e se
antepone, lo c\1al prueba q\1e la hipér-
bole tiene el oficio dc cxag-erar, anmentalldo
Ó dislninuyell(lo, según el CilSO, y según la
con \"en iencia,

\" sabido es que pnede existir e:1 U\1a
palilbra, COlllO el' todo \1\1 pC\1samiento,
Su objeto 110 cs otro q\1e qnitar á la ,'crdad
S\1 resaltante brillo,

La hipérbole tiende :í <ksflgmarlo todo,
pecado 6tc q\1e mc atl"(,"o {l llamar heredi-
tario, como el q\1e se llOS Ic¡.~'ó dcsde l'l
Paraíso, dO\1de, por ,'in\1d dc U\1a figllra de
retórica, dieron el nonlbre de l\1anza\1:l :í
una fr\1tn q(¡e \1i siq\1iera parecía l\1allZalla,

Sea como f\1cre, la hipé-rbo!l- l'S \1na cos-
t\1l1lbre, como c\1a1<¡\1iera otra, que est{¡
lllUY en boga, :1sÍ <:11 la~ rC:~ll)Ill'~ de la po-
litica, C0\110 en las fal:lllges ,k litualll,s:
8.~1 e11 los gTCll1ios dc las illdll~lria:-.. CCltllO
en 1m: círc\1los sociaks,

Esta cost\111J1Jre ticlIe can" ,le- Ilatllr:iIL'Z:I:
pero falta a\'eriguar si L',' pL'rj\1dieiaJ 1'1ill-
ofensi\'a \' si illl1ll\L', por 1I!l,do aIC:IIlIlI, l'll
cl állilllO, pre\'inicndo L'I jnieill ,', l'1I11l'el'tll
q\1e baya de IOrJn'lrsL', rL"pL'l'l1l ,1<-h~ pL'r-
~(>nas Ó cosas de <¡lIe ~l' J¡able- de nlla IlIa-
IIna J¡ipn),úlica,
);0 <¡lIil'ro l'lltrar ell L'''I' J¡"lldn",,: ,le-ei-

dall los morali~ta~, Yu lile lilllit" ;'1 'L'iialar
b costllmbre, I'or otra parlL-, ~u\' J¡"IIII,rL'
de IlIallga allcJ¡isillla,

¿ Tiellc algo de risible- la tal cu,t 11111l,rL':'
Enhorabllella 1

Pero ¿qllé mucho <¡uc ell la pr:lctica
llegucmos lIosotros al ridíelllo, CII'"ldo
,\riosto, (:1 célebre poeta italiallo clcl sig'lo
décimoquiuto, para piutar el \'alor g'ucrrero
de 11110 d(: sus J¡éro(:s, Ile\'ó b hipérbole:í
la mayor altura de lo extr;\\'agaute:'

Dijo que el tal héroe, CII la exaltaciún dc
la pelea, ignoraudo que lo habÍ:1n Illatado,
signió peleando \'alerosamente, sill sabcr
que estaba muerto,

Si pues :\riosto dió (¡ luz tan monnmcn-
tal desatíllo, no es lllueJ¡o, rcpito, <¡ue
nosotros lancemos á los cllatro \"icn tos,
des8tinos de idéntico calibre \' hagamos de
la hipérbole una costumbre que por di\'cr-
ti da tal vez, se practica con sobrado des-
parpaJo,

Ejemplos se enC\1Clltran á cada paso; \'
como esta costlímbre ataiie al lellguaje, yo
la llamaría, si me 10 permitieran, ,,~'¡;'or d,'
100/('ú1/1, así como se llaman costlnnbre~
~ociales, costumbres morales, costnmbres
políticas las divérsas prácticas de distintos
géueros.

\-amos á \'er' ¿ Quié¡1 110 ~abe 10 que c~
Caracas)

Caracas es, sin duda, IIlIa ciudael 11111\'
bOllita, de agradable c1illla, sitllada ell UII
\'alle delicíoso circundada por ,'egctaeión
exuberante, y ell el cual, por sobre lechos
de Inen1Hla arena, corrcn las lilllpias agllas
de sus peq IIciios ríos,

¿ ); o es cierto que Caracas es ulla ci lIdad,
y nada m{¡s que una ciudad muy bella?

Pues bien' Por \"irtud de una figura de
retórica, ha \'enido á ser loa Su/talla del

¿1<'Jia, Eso será tal \'ez porque nace al
pie del ecrro, Cualquicr cC'sa del Avila
podrá ser, porque se halla ell un valle y
lIecesarialllPlIle prillcipia ell el pie de la
lllotltaii;l.

Pero 110 mc L'lItra lo de SlIltana, y me
parece <¡lIe L'I IIOlll),re l'llcierra la mentira
m{ls tstllpellr1a,

Snltalla, :llh Cll la ']'1J'(I"ia, es el título
qne 1!e\'all las <¡lIeridas del (:rall Seiior, y
no J¡abielldo clItre lIosotros tal digllidad,
ni grandes st'llores, y t10 siendo Car:1{';ls
1I11a l11l1jer, ni IIlncllO 1I1enos la '1l1erida de
lIadi(:, dulllzco 'lIle el títlllo qlle se la J¡a
dado, sin dljilr de ser Inll\' lilldo, es II/j>o-
b,ílico, JI/,'laj;írioJ \' rslnrj;,/,/ri",

'J'aml,iéll' J¡all 'llamado :1 esta ci,udnd:
('arao1.\' la il/lslr/', C01IIO (Pllell 110 dice
lIada'

\'isto eSl{1 qllc \'a no se 1I"I,,!,ra {¡ lIill-
gÚII sér \'i\'ient(: sill aplic:ule ';II/I/j>crbo-
/a,:" qne lo clu'a á las 1111bes,

Aplalldo b costll1nbre, por'l"e ella 1I0S
!e\'allta (¡ los ojos de lo> <¡lIe 110 nos co-
lloCell,

Escribi(, 1111poéla IIIIOS jllglletes CÓ1l1icos,
e11\'ers(), por lllá:-; ~l:iias, (}lIé g'ilstarOll 6 no

RlISla.-oll á ¡os lectores, I'lIes allá ](: "a'
Ese poeta cs ,El I:rcl("1 \'Cllezolallo ' "

1'11 escritor dió;í ¡¡IZ 1I110S :lrtícnlos qlle
tll\'ierOIl hllella aco~;'la, 1'1Ies "llá le ,'a
el tiro de la hipérbole, J'>e escritor es:
,,1,:1 Larr'l <k \'ellezlIela,,,

,\sí, 11111\'bicll. p:na 'lile sepa la l'enín-
S111~1 <¡lIt.' 110 cll\'iclialllc¡:-l ~u ....; glorias lite
ranas.

\ '11 J¡olI11m:: pone el pie en la cul 'e¡,ta
,le- Iln barco, ,\pen;l~ Se nlarL'a, \" pueele
Iln'ar el barco :í ('llal'Iniu pnllto de la
u,sta, ¿ I'or qué 110 11:1de ser UII );ebou)
\' ¿ por <¡né no J¡" ,le- ~L'r uu );e\' caela 11110
de llll(.>.;lro.~ ~vlll·r.dl''';? :\u h~llJ:<,~ :--illO la
dilienllad (le- <¡nl' l'h hal,:tautes de la I<epú-
1,Iiea t\1\'ierau el misnlU 1I0lubre,
:\0 Se habla de uiug'una cnlpresa, e1e

1l111g·\lIl~ úí.hrica, sin decir que c:-; .!.,'Tt7J/dt.:'.
\' asi "e1110" que una zapatería Ó una

sa";t1-ería ofrecen al público, Xrl//1 snrtido
dc ca1l.ado Ó ,1,'1"1111 surtido e1e ropa l1eeh,l.
\'a11\os á \'er esas cosas g-rande~ ~ );ada' ni
111:'[,'ni 111cnos qne lo que se encuentra en
cnalquier zapatería no g-rande, ó en cual-
quicr sastrería pequeiia,

I'ero no se puede neg-arque el califieati,'o
es ilJ(lispelJ5able: 0111itírlo sería faltar á la
costu111bre,

Dicen de un llombre cualquiera tcomo
son toclos, porque aquí en uuestra tierra,
por 111ás que se hag'an a,.;pa\'ientos, todo el
mllndo es enalquiera, desde q\1C nadie des-
cuclla eu el coujunto) que es uu sér pri"i-
!t-giado, uu geuio superior quc brilla en la
tribuna, que se maguifiea CII el combate,
quc lIc\'a la \'ictoria eu cl I'o!sillo,

\" cl infeliz crcc todo eso,
\" si cojen1üs;í e,.;e 110111~)r(' \' le quitamo,.;

el oropel de la hil'érl)l)!e, qued;1 siendo lo
que sicln pre ha -ido, estu es, un hOln bre
que tiene el pri\'ikgio del dcsacicrto; que
tiene un tornillo de mCllOS eu cl ccrcbro;
qne nunca ha brillado en ningnua trihnna;
que nunca se ha magnitic;lrlo en ninguna
parte; q\1e no tienc don dc nada, ni auu
siquiera dOIl oe gL'¡ltes, \' que uo es, en fin
dc fines, sillo uu pobre iufeliz enloqnecido
por la hipérbole, una dilllilluta !' de bre-
viario, C01110 diría uu :\rzobispo. por no
decir otra cosa, contra las cO¡I\'enieneias de
su mini,,.;terio,

~o l1a,' ordcn posible allí donele toelo
anrla tras'trocado por la costn111bre riel in-
cienso que da "értigos,

Eso dicen los "iejos, incapaces de eOIll-
prender el adelanto fabnloso del siglo,
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Pero no seré yo quien diga que cuando
llamemos pan al pan y vino al vino y
cuando desaparezca la costumbre de la
hipérbole, principiará el reinado de la ver-
dad y de la justicia, requisito de la honra-
dez, base de la Libertad, condición de la
República, según los susodichos viejos que
no quieren salir de la rutina de llamar las
cosas por su nombre.
No, yo no diré semejante desatino, pri-

mero, porque no soy viejo, y segundo, por-
que yo llamo orden el desorden ordenado
de ciertas cosas.
Me gusta la hipérbole, y espero que se

acuerden de mí los hiperbólicos, para que
~e saquen de la pequeñez en que ignorado
VIVO.

Voy á alimentar con el !tambre dos co·
lumnas de este periódico.
Si fueran columnas de nuestro ejército,

me sería más fácil, porque ellas están muy
familiarizadas con ese alimento.
Desconfio mucho de salir lucido con mi

tema, porque no se expresa bien aquello que
no se siente, y la verdad es que no siento
hambre en este momento.
Quizá, siguiendo el país el camino que

lleva, podrémos todos los vem'zolanos des-
arrollar este argumen to con bizarría.
Hablo de hambre de comida, que en cuan-

to á otros géneros de hambre, f'stoy verda-
deramente transido.
Tego hambre de paz, pero hambre ca-

nina.
Teugo hambre de orden, de justicia y de

moralidad.
Tengo hambre de que se respete 10 ajeno.
Tengo hambre de trabajar para mí: esta

hambre me desvela.
Tengo ham bre de Gobiernos nacionales y

rectos, y de ciudadanos moderados y sin pa-
siones mezquinas.
En fin, tengo hambre del bien público.
Oh! estas hambres me tienen tan reple-

to, que temo reventar de una apoplegía fa-
mélica.

El hambre es como el viento, una fuerza
que se siente y no se vé.
El hambre es agente del bien y del mal.
Sometida al freno de las leyes, produce

efectos inestimables.'
Salvaje, siguiendo el impulso de sus exi-

gencias adquiere la fuerza del tigre ó la ra-
pacidad del gato.
Conciudadanos! vamos á educar el ham-

bre? ¿Quién regentará la cátedra?
-Se abre el concurso en tre los que ten-

gan prá<;tica !!

-Aquí estoy yo, inválido de la Indepen-
dencia.
- Yo tengo mejor título, porque soy ser-

vidor actual de la patria.
- Yo soy más idóneo, tengo un título de

abogado.
-Soy agricultor! pido el profesorado.
-Soy criador! tengo preferencia.
-Soy artesano 1
-Soy diputado de la oposición !I!
-Soy impresor.
-Soy acreedor del Tesoro público! mis

conocimientos son estensos!
-Sov víctima del concurso!. . .
-Si(encio señores! son muchos para un

solo empleo; eso tiene perdida la Repúbli-
ca. El Ministro de Hacienda dará la clase:
nadie tiene mejores modelos para estudiar
todas las formas del fenómeno.
-No sirve! no sirve I porque él no lo pa-

dece.
-Sí sirve, es magnífico, ninguno mejor j

porque alcauzará el patronato del Gobier-
no, que tanto ha luchado, desde tiempos
atrás, porque el hambre se consolide en el
país. No puede negarle su protección el
1nsti tu to.
-Señor Ministro! vamos á civilizar el

hambre, agote aquí su ingenio, mor?.Iice el
hambre, y habrá porque alabarle.

** *
Veamos lo que es el hambre bien edu .•

cada.
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Volved la vista á Europa.
¿ Véis esos talleres llenos d~ hombres la-

boriosos?
Es el hambre quien los reune allí.
¿Véis esos artefactos maravillosos?
El hambre los ha inventado.
¿ Véis esos sabios que asombran?
El hambre es el principio de su ciencia.
¿ Véis esas costumbres tan sóbrias.
Es el ham bre quieu las modela.
Aquí mismo ¿ no véis algunos hombres,

que luchan contra mar y viento, (es decir,
en medio de los partidos), por sostener unas
industrias sin porvenir?
Esa virtud heróica es hija del miedo al

hambre.
Dios piadoso! dad nos diez años de ham-

bre para hacemos buenos; que nadie tenga
dos panes, para que no haya quien quiera
arrebararle uno!
Venezuela necesita de esa pasantía para

ser feliz.

Así verémos al ócio, avergonzado y co-
barde, para pedir amparo en las tiendas de
la industria.
Veamos lo que es el hambre salvaje.
Volved la vista á las márgenes del Plata.
¿ Véis aquella tropa de ginetes medio des-

nudos, que llevan la soga y el alma atrás,
y por delante la insolencia y el puñal; que
no reconocen derecho de propiedad, ni res-
petan linderos, reyes de las pampas y seño-
res de vida y hacienda?
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** *
El hambre es también el crisol ó el esco-

llo de la honradez. Todo consiste en el tem-
ple del alma.

¿ Véis á Lucinda?
Ella ha resistido la seducción en medio

de todas las necesidades.
El hambre no ha podido rendirla.
Mirad á Anita, compendio de todas las

humillaciones. ¿ Creeis que el amor de Fe-
dro es causa de sus locos extravíos?
Mentira! el hambre fue su escol1o.
¿ Conocéis á Don Plácido, hombre de re-

sorte, que lo mismo predica el Evangelio
que el Coran, según que triunfe la Cruz ó
la Media Luna?
El hambre es el escollo que le hace cam-

biar de dirección. Ese hombre tiene el alma
en el estómago.

¿ Queréis el reverso de esa medalla ?-Ahí
tenéis á Fabio, hombr~ como el diamante
que no pierde su brillo entre el oro, no hay

Eso es el hambre sin freno.
Yo me avergonzaría de encontrar ejem-

plos semejantes en mi patria, por eso he
querido buscarlos tan léjos.



tentaciones que desYÍen sn conciencia rec-
ta: no tiene pan: el hambre no ha po-
dido conquistar una línea en el terreno de
su honor, ha sido su crisol.

El hambre tiene mucha parte en la sner-
te de los pneblos, porque lle\-a relacioncs
ilícitas con la política.

No me atre\-o á penetrar en la oscuridad
de estos misterios; quizás tendría que exhi-
bir al hombre, sacrificando la parte mús
ele\-ada de su carácter á un pedazo de pan.

Yo no quiero probar que, por hambre,
niegan los hombres su propia doctrina y se
desconocen á sí m ismos_

~[e duele presentados como la veleta vol-
viendo la cola al viento que pasa y la cabe-
za al que viene, todo por ham bre_
::\0 quiero decir que por hambre se besa

la mano que abofetea y se escupe la del
amIgo.
1\0 qniero demostrar que los malos Go-

biemos han tenido mucha parte en el ham-
bre de los pueblos, y que el hambre de los
pueblos ha tenido mucha parte, y tendrá to-
dada; en el establecimiento de malos Go-
biemos_

Por ham bre se vellden los elogios : por
hambre _

::\ o escud ri ñ(IIIOS más.
Corramos UII yelo sobre esos escánda-

los I .

~Incho IlIás podría entr<:lener á mis lec-
tores con el hambre, e¡lll: por cierto es un
entretenimiento de muy mal gusto; pero
temo que esté-Il ya fastidiados, y si d ¡1II1Jl-

brc ha podido gll~tark~, 1>u<:no será dejarlos
con hambre.

U)~ ])()I-i. (l\T
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T'-,I.\lIl"idl' l""'pn-"';l1l1l"lltl: P;Il".1 1.1:-:'n'\'j,"1l dl 10'" :'\Illll ...
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.\pcn:\s ~l' 11:¡],í;11l :-'CIl!;Ldtl el) la s;t!:l, ClI;llll!O

('ntrú 1111 cri:l<i,) Ct)ll ulla carta.
:\.1 n ..r 1111 su!,rc tan rL't·an.~;¡t1l) de ~dln-.;.Sl' k'

escapú ;í. la sl'ilora \lila e-,\ch;ll;\ci(m de contento.
-j Es de nlestro padre' dijo ;í Pablo \- á

Susana.
E:--tos se acercarOll, 1l111\'enterllecidos.
La señura rOlllpiú el soLre.
El padre all"entl: e~crihía:

,,:\1 i querida esposa:
"Acabo de saher que mi cOlllisión ha concluido

y que al tin vol\-er( pronto á tu lado. al lado de
mis queridos hijos.

t( 1\0 es necesario que os dig"a cu;Í,n alegre estoy.
COlnprellder(is 111ialegria y la compartir(is segu-
ranlcnte.
"En el in~tante en quc reciháis esta carta, yo

mc encontrar( sin duda en medio del Océano ... "
Al IIq.~ar aquí sC detuvo la señora.
H.ecordaba lo que su imaginación había entre-

visto poco antes del almuerzo, iun barco luchan-
do con una tormenta horrible!

(Iría tal vcz á realizarse tan nef:.lsto presenti-
miento? ¿ 1'\0 podría ser que en aquel instante
mismo luchara Sil marido con la ira del huracán
y la furia de las olas? ¿ Y saldría \-ictürioso ell tan
terrihle comhate?

La niña hahía comprendido el pensamiento dc
su Ill,ulre.
Se ;Lcen:() ;'i ~lhrazarla. dicielldtl:
~IJ(TO 11l:1I11;í si 110 h;l;,' peligro ningLlno: Tú

11li:--;JIla 1111.: ]0 has dicho.
El abuelo \' Pablo dominaron su emociún,

alecl;ln<!o \lila" seg"t1rid:ld que no tenían y 1..':,lor-
z;'indosl' ell aparlar de la 1I1('l1te de la <1:1111;( tlI1US
l)n'sagil}S tan s0I111)rios.

Ella se enjugó los ojos y cOl1tinut> su lectura.

" Lspcro t'"t;lr t:1l 1':lrÍci á till cle enero ó pnnci-
¡lith tl(" ¡ClJl"t'ru. ~i UCllrre alguna tardanza, no os
1II(IIIil't"i,_ \Ii l,arco est;í bien probado; se halla
.tI ;tI,rí"" tic t."I." la, surprE>as de 105 elementos
'" 111(' 11c,";tr,í. :-... 110 '" sah-o ;1 esa Francia tan
;Illt-rida. .
" .\" n::o l., hora de abrazar á mi querida Susa-

ILl. qut:' :-.vr,í. tan curinsa COIno sienlpre, ~"3 nli
:,--,d}itl Pablo y tl tu digno padre.
" .-\br.ízalus .í todus querida esposa mía para lo

l'U,'¡ . tl' olorgo un crédito ilimitado de besos y
C;l1"lCI:b.¡¡

CUlnu es consiguiente. la esposa del 111arino
dl:_"¡t'IllJl('ii(~) cun gU"t(1 y procligalidrld la tierna co-
misi(',n que ,e le encargaba de tan lejos_ Todos
tenían 10-; ojo, húmedos. lo cual no impidió que
SlIs;llla ,ojera ;tl.~"unus renglones ailadidos al pi¿
de la misma c,lrla.

-; l-fay algo In<b~dijo.
-I-:n electo, dijo la seiiora, aún no he leido la

postdata_
La:--pucas lineas agregadas decía 11 e~to:
" Pablo. en su última carta. me habla extcnsa-

mente de una señorita Teresa de :\Iontlaur. Creo
adi\-inar los dulce~ prm-ectos que acaricia, pero e~
IIll~l' importal/tc' que YO scpa si esa jo\-en pertene-
ce á una úmilia del mismo apellido en la cual
había un altt.:'rez de lla"Ío en 1~55.))

La ti'ase "muy importante" estaba subra\·ada.
Tal postdata causó gran sorprcsa á todo~_
¿ <¿uería dccir que el marino cunocía ;í los

Montlaur? (Qu( interés urgente podía tener para
tomar tal infonlle?

¡.:¡ padre de :3usana no obraba nunca éi la ligera.
Era preciso que los detalles inquiridos tuvier,ul

á sus ojos una gravedad real.
Pablo se sintió cn seguida lleno de inquictudes.
Ya veía un insupcrable obst;ículo para realizar

la unión que era su sueI1ú.
El \-erano precedente habían-pasado en Dieppe

la estación de bailos, Susana, su l11adre y su
abuelito.
.l'ablu iba todas las semanas, del sábado al

lunes. ;í reunirse: cn Di,'ppe con la familia, y caJa
'"ez le p;trel'Ía la '"llelta m¡ls penosa.
\' la r;lZ\'", era que al dejar ;í Dieppe se alejaba

de una jl'\-cn de diez y seis" diez y siete años,
linda. "ncantadora con sus magníficas tremas
rubias conlO las cspigas, con sus ojos llenos de
dulzura. con su ll;lríZ finísima r cúrrecta, con los
labios de rosa 'lIle tan amablemente le daban la
hielln~llidacuando él lleg-ab;! ;1 la playa.



EL COJO ILUSTRADO (SUpr;F.MENTuAl. N~ i)

•
La señon hab'a encontrado allí á una de sus

antiguas amigas de colegio, á quien había perdi.
do de vista hacía muchísimos años. '

Al reconocerse habían reanudado la antigua y
no olvidada amistad,

La amiga de la madre de Pablo, era la madre
de Teresa Montlaur. Hacía algunos años que era
viuda.

Al ver los sentimientos de afecto respetuoso
que experimentaba Pablo por Teresa, las dos
madres se habíau mirado como dos aug-ures, pues
habían sonreído. ¿ No había de sonreírles la idea
de un casamiento de tan queridos hijos, que pare-
cían hechos el uno para el otro?

Susana, que había adorado rksde luego á sn
amig-uita mayor, no había contribuido en poco ,í
establecer el cambio de esta simpatía naciente.

La muy astuta reparó enseguida el aire con
que miraba su hermano Pablo á Teresa, adivi-
nando también que aquel aire no desagradaba,
ni mucho menos, á la persona interesada,
Veía que su hermano se marchaba más triste

cada lunes, y su tristeza la apenaba,
Un día, cuando Pablo se iba á tomar el primer

tren, encontró á Susana levantada.
La besó con su hílbitual cariño, dic;:iéndole que

besara en su nombre á su madre y i\ su abuelo.
y Susana le dijo con tono malicioso:
-¿y i\ nadie más?
-¿Que quieres dec;:ir? preguntó Pablo admi·

rada; me parece que no olvido i\ nadie ...
-Pues me alegro de que i\ nndie olvides, re-

plicó Susana; y agrel{6 con aire indiferente como
hacit:ndose la distraída:
-También saludaré á Teresa de tu parte.,
Pablo aparentó no haber oído y se fUt: más que

d" prisa para no tener que contestar.
Pcro Susana ya sabía )0 que tcnía que hacer.

Tencmos ú la vista las <.los primcras obras <.Ic
una serie de mono¡:-rafíl\S que acl\ll'lmente se edita
en \\'ashilll(toll hajo la dirección ,11:1~'min\'nte es-
critor americano señor \\,'illam K ('urtis, J.\Ji dos
volúmenes ú que nos referimos son los que corres-
ponden á Mi.rico y II/'(/,fil, y nada d\-jan que \k'·
sear en cuanto tI tipol{ratla y exa<:litUtI en los ,dutos
que suministrau, Esperamos \'OU ausia el de I ¡'-
1It'7.1Ida,del cual dar\'mos cu\'nta ilt ,'xlt'lti'O. y \'u·
viamos nuestra ¡:-ratilu<.l por el obsequio al señur
Curtis,

***
El senor capitán JORé Antonio E~pinosa se·lm

IICrvido obllequiarnoR con un ejell1},lar ,le su inte-
resante obra tituladu: Carlt'rn dt' Soldl/tlo, \'11 la
que deBC~ibe y cstu<.lla el fusil Rt'lIli"g'ltm y su ea·
bal maneJo. - Dam0811l8 gracias por el pn:sente.

Bajo l'1 eido m:lS somhríu
Si\'mpre hall •• mi pol>r\' \'Slluife,
Donde quiera un arrecif\',
Del nllllldo en d mar hravío.

Sí, que \'n el mar de la vida
Siempre con escollos dí,
\" hastío siento iay de lIlí'
Aunque el Illar no me..' inlimida.

\" ya no sé ver con calma
El eterno zozobrar
y el eonslante hatallar
Uue da cansancio ú mi alma.

Solo al alma: la maleria
Guarda jnvenil calor,
y la sallgTc, con vig-ur
Circula por cada arteria.

Contrariedades sin cuentu
Acompailarull mi vida,
y aun colmadu la lIledida
No por ello me lanlt'nto, '

Las iras del inf< io
Hicieron de mí su "Idneo
y de males soy eslaneo '
De~de un junio, hasta 011'0 junio.

Mirau mi nariz. mis ojos,
y mirad mi catadura
Mira<.ltamhién mi estatura
¿ Qué pensúis?, , ¿ No os causa enojos?

Diminuto y contrahecho,
y mocho, deSllc muy joven,
Soporto quc lile j\lroben
Siendo hOlllhre de pelo en pecho,

y si no lo digo yo
¿ Quién se";' a'lud que lo diga?-
PU\'S :, decirlo lile ohliga
El ver que nadie hahla en pro.

El homhre cn \'1 orhe enlero
( y no es nuevo lo qU\' digo)
Solo tiene por amig-o
De gran estima. el dinero.

¿ Cúhe nohleza \'n 1111 ,wmhre
Sin títulos de ¡(,rll' ,
y ¿ tiene \'Írtud al •.. ,a;
Sin dinero, ning-ílll hombre?

Callad vosotros, callad
Los que estrechais mano amiga,
Porque Clvosotros os Iíga
El la7.0 de lu amista<.l,

y responda el que no tiene
Quien ponga con mano larga
(;otas de miel en la amarga
Copa quc apurando viene.

. Responda el pobre infeliz
De conducta irreprochahle.
¿ Quién le jur.ga respetahle?
¿ Ijuit:n le perdona un desliz?

Eso estú dilucidado:
La fortuna es lo primero;
y si es la honra el dinero.
Soy un hombre <.Ieshonrado,

Discurre asl cada cual
De los quc en ]¡\ inopia gimen,
Si la pohrcza es un crimen,
Soy un hombre criminal.

Soy \'Ohre! ¿ QUt: hacer? Pudenda!
Ni el (¡ limo, ni erprimero!
La ciencia de hacer dinero
Es la m:Ls (lifíeil ci\'ncia !

Pero alla 1I\'vo la fr\'nt("
y \'n \'ste mUllllo fal'sanl(',
No hallo liada '1m' n1<'l'spantl',
Ni u,ul:\ '1ue me l\I11I'dn'ute.

\' óHlIl'l\l(' v¡(·jlto :U'1I1llU' ('Ill'lIl'ntrn

Con mi fUl'rza, toda 4,,'lltl'ra.
I )(,'h.'riuratlo, por rUl'I'''.
1.I\'no \It: vil{or, por delllrn,

Clwnlo )'a dnem'nta )' pico.
Ull I'ko hastante larg"o,
y "cual\lui\'ra, siaemloar¡.:o
MI' le ealr\'uto, y le n'plieu,

Ha!'¡t:ndo~e, propueslo uu "ul-:'ci \'iajar para Clllll·
p!l; Cll'rta mISIón en tosta titrrn qtll' no (,()1l4Icía, h..
d!erou por g'uía wu vi\'jo g'euio, \'iajahan por los
a!n.:s y ntrav<:sahal~ IOloi I1wn:s de la ~tarlit1H'a Jlfl"

cls:un.elltc en (,,1 .llltSIlHJ día. (:11 qlll' St' l'I11JH,nÚ (,1
sang-rH:nto y reilHlo comhal •.., cntre.: las l',-clI.ltlras t1('
Rodney y de Crass\' (1) eu,uul •• altmv':'s dI; 1",
1l1l11l'S de hut110 vit. el rlll'~'l' (1t: IIIS l'an, ti lt,,'S, 141S
IHH.:nlcs cuhit'rtlls <Iv mic.:lllhros"mtltilados. eJ... ('11('1".
pus lllll<:rtos ú (,·spirantl's. los na\'íos zll/.o!Jran;ln
dl'SI~l,nllt('lados. a~dit·IH.1lJ ú_ VI IIi\lul,) el lfl ;:randl' ('X'
p10S1011. y en IlH:dlO del'sta l'SCt'l1a inhumana r tks-
VaSl;l<lora, el resto escaso de las trip\llacilllll" d\"·
g-t>lI<lll<1oscCcH1 Cllll{lS "'IH,'urni7.acl" furor: 1I1S"'11"';; \ "

to! atoJondra(!o! dijo el {lIl~'c:I {lSlI J..:"lIía('Cm inljllit,-
la (lc.:sUI)f(>IH\CI(>1l : no sal)l· ...;11)(Ill(: ha('t.':--: til'IH:loi ('11-
carg-o de ucompuñannc (l la tic,.'rra y t(1 Ille l'Ondlll't''''

Ú Ivs i,nficrnos!_No, rcspolHli(1 d g'lIín, 110 111(' h¡,
estn\vu\dol el pa{s que divisas l'S la ti<:rra y los SI"

res que se destr\!yen tan <1csapiadadament\' Sllll 1••,,,
hombres, Los lhablos n\lncl\ se tratan UIIVS:. IItl'lI'
de una, manera tan bárbara; tic,:nell mt\s jllÍl'ic>, tit'o
uen mas <.leeso que los hombres llaman org"ul14,sa·
mente humani<.lad,

En mi sentir /lO ha h(/bido 111""(/ lIi 11/11'1/(/ ,~'//I'/'J"11

1lI m(/Ia. paz, i Oe cuúntos adelantvs, y de qu':' nm·
0'1 tan lIlmensa de bendicios en favor de los pla('('-
res y com09idades <.Icla .vida no estaría enriqueci·
da la especIe h,umana, S! las S\1I11(IS en' picadas \'11
g~ler.ras se hubIesen d~stlnado ti obrns de ulilidad
pubhca! iQué estenslón hubiera recihido la agrio
cultura aún en las mismos cimas de las nlllntai\as
y en los mús hondos precipicios! i Qut: multitud
<.lepuente~, d~,acueductos, de eanalcs y de medills
d~ comU~ICae\Ón! i Cuúntas obras púhlicas, edili·
CIOSy mCJoras que habrían transformado la In;:la···
terra en UI~verdadero paraíso terrenal! H':' a4uí
los bene.ficlos 9,ue habrían ,alcanzado si se huhie'
sen destlllado (l hacer el bIen tantos millones COII·
sU,mi\~os/,para hac~r el mal, pa~a, sumergir en la
nlls<;na ~I tantos mlllures de fanllhns, y para quitar
!a Vida. ,1 tant?s milla~es ,de seres Jabonosos, cuya
lI1dustna potha ser utdísnna,

-----.*----

traducida al castellano por

FRANCISCO SELLEN

COIIIÍ1wación

llega01,os á la ~esidencia de verano de ~Iotler"
una cnada abnó la puerta, La segu( al mterior
de la casa, y dando una. ojeada i\ derecha r á izo
quierda á medida que avanzaba, divisé pavilllen- .
tos de m,írmol, muebles de roble, paredes ador-
nadns con cercetas y cuadros, yal través de una
puerta abierta vi una habitación amueblada con
tvdo lujo, que daba á un invernadero lleno de
brillantes flores y plantas raras. A la extremidad
dei vestibulo había una escalera que conducía á
una especie de prado, con numerosos cuadros de
florcs. En la pradera habla dos grandes cedros
i\ guisa de gigantes protectores del lugar. Todo
úa grandioso y bello á la vez; pero creo que na-
da era más agradable á las miradas que la vista
del prado, liso y suave como el terCiopelo, el río
que se divisaba i\ 10 lejos, yal otro lado de sus
aguas las colinas cubiertas de hayas que se ele-
vaban sombrias y apacibles formando contraste
con el alegre cielo, en que cruzaban las r¡ípic.las
nnbes de verano.

Mis amigos se hallaban en el prado, Allf cs·
taba I\farl{arita con un vestido claro y las manos
llenas de ftorL'S, y á su lado Mot1ey, en traje ll1a-
tutino, lucicndo m:ís colorado y eorpnlento que
nunca; Cecilia y Juana muy l.ilJ1pias y bonitas
con sus vestidos nuevos, y Potter con su casaca.
que usaba i\ todas horas, porquc decía que era un
traje cómodo, aunque crco que la verdad del ca-
so \'5 que ~c habría aver~!1I11.ndo de endosnrse su
antig"na cha(llIeta.

111 Jo;l'ilt'~~II1IIN'h'H'" die) ti 12 de..'ahrll de I~'t ¡la flatA n'l1IeeM
IlI111Uhu11l pur ~Iconde tle: fJ •••MIC.- nlC Abatida por elalmlraote lo·
IIlé. JurllC 1\"""0)',



-j 1\h ! i ;¡¡'i está 1 i ;¡hí está 1 grit;¡ron todos
al di\·is;¡rme, y se apresuraron á \"('nir:í mi en-
cuentro, Por clmodo de "stre('h;¡rme la Inano ('0-
nud que todos estaban conlentos y sari,li:chos,
Fuitnos á a1Jnorznr. pues serían las J1l1C\'C;

~brg;¡ri'a se sent(, :í la cahecera de 1:1 mes;¡, y
\Jodey en el extremu OPII("tO, El eOIlH'dor eLI
sencillo, pero hermoso, y adomado Slll h'.l0'
,ulIHllle con <'1mcjor gllStO, pues ~Iotlcy hahía
('ompLldo 1:1casa comp1ct:,nH'nt<' 'lI11uchhda, tal
('f'II111la hahia dejado 1111cahallero de 1:1aristu-
cr:¡cia nl\';1 ('sp()~a er.1 una de las r('in:ls de 1.\
sIH,.-it·tl.lCI ,. d(' I.l 1l1od:l : \" esta :-'(,lll'il1cz tenía sin
d\ll h po,: ohjeto d;¡r rl;a!ce ,í h riqul'za de 1:1
11H'~;1\" sus accesorins. Y re;J11llcntc que era
diglla ~lc lLllnar I:t :11<.'l1ción('un sus y;)SOs y copas
dt, exquisito cristd y su hclb argentería en 111('-

IliCl (k];¡ pn,fllsi(111 de t1orL'~. ;'\!lIllGl h:lhia "isto
n:td.l sellll'j:1I1tc al almuerzo que !lOS sin·icroll.
I':ra I'n \Ti'dad ,dlSurdo dCllominarlo asi, Si me
hllhil'l,llI dicho que cr.1 una comida, hahria mani-
fl'sl"do 'lile na cxceknte, y no huhil'r;¡ dudado
d" 1,110: C\CI'I*) que h"hia té Y ca!e para los
(111<'qllisicran heher una li otra cosa. Era dificil
:-:.alll'r qu( escoger cntre aquella colecci6n de ex-
qlli,itos manjares, y l.t pohrc Juana, tímida por
Jl:llllr.dez:l, estaba ('01110 asustada dc pedir alg·o
por t~lllor dI' ponerse en ridículo aute los cria-
d".; '1111' nos sen'j;¡n lujosalllentc \·cstidos. Al
\1'1' el aire d~ o'tenl"ci(,n con que Pottcr rccha-
z"ha los platos '1ue ,e le ofrecían, pidiendo '>1lns
.-;in·il'ntcs los 'lile estahan al olro l'\lrt'nltl de
la nh'sa. se huhiera dicho <¡ne se hahÍil criado
en d I"jo y la opulencia, y quc tcnÍil criados
\. bCl\'os qnc estah:u1 :lll."nlo~ :í sus IlH'1l01TS
;"¡n\cllt"s. ;í pesar de que Sll \·cstido podí:l okr:it'
al nlm lado dd cOllledor, j Cu,ín dillTentes er"n
SIIS 11lot1ales, Ill:í.S aún, los de todos Jl()~(}trCls.

(kian<!o \"er nuestra pobreza ('n 1111:1 ducen:l <Iv
1(articulares, \'isib1cs ,í los Sln'ient<'s, cll.ín dil;.'-
r •...·llt<'=-',r('pito, :í los de ~I:lr.~·:lrit:l, que prl'sidía
1:1 l11('Sa coll \\11;\ tranquila dignid:1l1 y dominio
dt, sí Illisll1a qUl' noscllros traLíb:111l0S dc I'Dpi:tr,
;lllllql1l..' ('11 \"~;1() ~ Ella p:lrcl'Ía tl..'IH·r (,OIlCil'llci:t

dl' Sil posici(m con10 flltura Sl'i1or:l de Lt casa,
r- imprimí:1 cierto aire de autoridad ;í 1111 ro ....trn
que nunca careci6 dc gracia y Iloblez:!. J ,os
ojos dc i\lotley se fijaban en ~l1a con orgullo
\. satist:Icción, y no le f.dtahan nlOti\',,, para
congT:ltularsc, porquc una prillcesa <¡lit' hllhiera
ocupado el pue,to de i\"'rgarita no podria ha-
ber inspirado m;,s respeto y adllliraeiún,
])e'pués del ;¡Imuerzo mc lIe"aron :í h sala

de <:strado, al s;¡lón de recibo y ií la biblioteca:
Ce"ilia y J u;¡na me iban Ibmando la atenci(,n :í
IlIl objeto bonito tras otro, mientras Pottcr me
tocal,a ligeramente de "ez en cuando, mo\'icndo
1.1 ",hez;¡ de un lado ií otro de una manera
,ignitieati\';¡ cu;¡ndo veía algo particularmente
hUl11oso ó artístico, al P;¡SO que Margarit;¡ todo
lo contemphba con una somi,;a de satisf.lcción
y contento, En cuanto ií mí, mi respuesta :í
bs ohsen';¡eiones que se h;¡cían y mis comen-
tarios ,obre todos estos ohjetos de artc y dc
lujo sólo eran un;¡ serie de int< rjecciones. No
k,bía "isto n;Hb más m;¡gnílico en mi vida.

:'Ile lIe"aron después :í la cochera y me mos-
traron él (.,etón, el tilbury, el c;¡briolé, la c;¡lesa
y el carruaje campestre cn que l1;\bÍ;¡ venido de
la estación. I.;¡ cochcr;¡ parecía el almacén de
un 1:lbricantc de coches, al vcr lo lil11pio que
"staba todo y el cuidado y csmero que en todo
se manill"taba. Por último fuimos ií la caba-
l!criza, y alli hast'! l'i mismo ~lotley dió mues-
tras de entusiasmo admirando la bondad de sus
(·"I"dlos.
-]\io me '()rpr~ndc-, me dije, que Margarita

I'n'fi"r,1 ,·,1" l"pl(ndida n1l!rada :í la nlOde,ta
t":t:-.ita de l':llll)ltl qllé era lo 1l1;í.S (jUl' yo podría
halJl'rlt- "Ii'cl'ido,

Sl' dl'cic!i(, qUl' dil'-:-.t·lllos UIl P:ISCO <':11Cl1Tu:lje
!,ur d C;t1llpn. J .:IS 1l111('h;lC!l;IS se tiH ..:rOl1 :í lllll·

dar de tr:tje. \' los l1ullli,J"('s nos .";('IlLlIll()S ;í tIna

ml'sa ('n l'] ¡irado ,í la sond,r" lit- los cedros.
Ld)Í;1 jalTcls, !H)tl'lbs. \";I:-,(J~. \' ('aj:ls dt, Ll!,;l('()s.
-1fagall lIs!t·dt·s l'fJlJl(l ~i· (·:-.lt1\'it·r;lIl ('11 :'lll

I'rul'ia IlHJr;¡d.l, dijc) :\I(ltley ('CIIl 1111 1Jl"('llllJSll

habaJlII j·ntn.: !CIS I·SlH'SC.S bbi(ls. Sin,lllst' lIS-
l(·(lés. Y dirigi('IHltl 11l<:go hacia Illí :-.\1:-. astutos
)' vivos ojtlt:lfJS. 11H' \'!"l'glllllt.: ,{ ..\11(,1';1 lJit'll,
s<:ñor IIulderne,", ¿ le part:ce ,í u~teJ lluc el
marco es bastante \>ueno?"

EL COJO ILUSTRADO (SUPLEMEN'W AL N ~ 7)

Yo sahi:J lo que el quería decir cou cso y le
conteste· :

---Sl' :lClapt;l pl'rfcd:t1l1f>1l1c al ('11:\(lro, <¡lH' 110
es poco decir.
-Tiene usted r:lz(m. elijo con Ulla risita algo

necia y cstir;llldo las picrn;l ...•('011 aire de satis-
bcción, El todo l'st:í armonizado pcrf(-f'l;UllCn-
te, COIllO (liría ustl'd, :->l'i1or Pnt!cr, cOlltiIlU(¡ (Ii-
rigiéndose al artista y arroj:11Hlü UIl:1 l)()('illl;uh

de hUIllO. P"ra <'slo 1", est"do trah"j"ndn du-
r;\I11<' \'('inte ailos; esto era lo que al'cic'('ía. Ile
t rahajado IllllCho y lu' e"'perado co1l pacicllcia.
UIl ¡",,"hr<' il11pnIdclllc hahrb hecho ulla l<'n-
tati\':l dl'sCSpcr:Hb hace ticmpo: IH'ro yo 110 pro-
cedo :\sí. Cllando jllq.~·() ('S COI\ gT:l1HIt's II\lest;¡S,
pero 11l1llCl con llltis de 10 (11](' yo puedo p:t.~·;tr.
Sí; con 1111:\ esposa COIllO l\l:\rg-ariLl, cre(l (jlH'

)"I('do de"lliar alp"is enll'ro á '1'11' presenle Ull"
Illorada Jl1:ís herlllosa.

l'ottC'r {'onll'st(> "poy,,"do 1" dicho por i\j, (t!<-y,
pero yo pl'nll:llH'cí sikllCillso. S(,lllí hal)('r1(' oiilo
Ilahl:tr d(' <'sta lllalll'ra, p(JJ"(JlH' <1('1110:-.1r;ll.a qUl'

s()lo :Iprl'ciaha ;í. l\LII".~·:lI·il:l C()llHIIlI1 ()l,jdo <t1l!'

110 scr\,Í;t IlLís (jlW p:lr;l s;Lli~I:LC('r ('1 <!t'S('(1 de
ser cl\\·idiadfl. Tr;IIl'-, ~ill t.'1ll1);¡rg·o. 11(' int(·l"I,rt·-
1:11' sus pabi>r:ls ('11 olro sentid,,: lH'ro ;. ]H'Sar
dc todll, se <¡lll'dar(lll gr.lha<1.Io.; ('11 Illi llH'Ill<)I-i:t,

r selltí:l inlinittl <J11(' l:is htllli('r;1 pn1t"t'ridl)o
]>otl<'l" hahía ('OIlSl'gllido <1..11'1(' otro ~irl) ;í. la

('oll\'('r~:\('i(¡ll, y l's1:lh1 hal,!:llldo <1v I,(·ll:ls artt's.
aSllllt() ('11 ql1l'. P:ll";¡ s(·¡- .illsltl, era l1];í...• ]H'ritl)
quv ('11 el de hacer ditH'rn; \ ~llJtl('y, n'c1ill;lt!o
('11 SlI :lIl<'ho \. n"Il11HIII •...illt'1I1 c;lllllw:-.tn', 1('lIía

dirigicL¡s SIl'" ;niLI<!,h !t;II·i;1 (1 ríl10 1"11.\':\ t'I)ITi<'nt<·

S<·gllí.lll Sil'" )l1·tl •.•.ll11i<·lltll .••. :1l1l11111l' p;ln·da prl· •.•-

Llr oído ;lh'1l11l;11 di ...nlr",(1 (11- l'lltll r. ('11.1111111 1111

IHlt(', ('11 (·1 IJlI<' h.tl,i;¡ t IllS 11.11ll., .•• \' 1111 e ,11 l;l-
Ilt'rl' t.'11 tLl.it· tlt· t'lt'~,Lllrt' llLl1·II\ITll, :-t' Ili\·i"'lo,

:í cil'l'la disLlllt,i;!. \Ildll'\ ;t\q·il·' le, Iljll:-' l'tHl 1111:1

l11iLHI.I dc ;, ..•( lilllll"1 1, 1-:1 I'.d l,tllt"l"11 \1·\·,ltlll" Illl

n'llln. (·1 lltl1c' "'1' • J¡- .•.Ii1/, 1'1\ d (·IIi\I,lrl·,Il!t-rllo \.

Cilll 1111 IltlLldl,r qllt·d.'¡:¡lr.II·;\I!1I \ 11l'lh· . .\11'lk~·
StO 1t'\';1I111'1 dt, ....11 .1.••¡I·nll'. Ilil·' 111'" Iljll" l·tl c'l "'11t·lo

('¡1I11l) ~i rdl¡·\illll.lr.1 11111l111l11t·lll'l, \. dil"ll'lltlll-

I1(1S: .' t!i:--'¡II'·lhl·llllll' i1 •••\e·t1t· •.• 1111ilhLlllk.· :-Ot· di
ri.',-.:i(', :11 {'111h;\l"l"\( li-!"I '.

¡\\III([Ilt' lul,í,l :11111.11111 {·lI11 \11(1.1 l,L li.~t'l"I'/.:l
qll(' le t'el pll •.•il,lt·. {'ILlll1io lll'~'" :1 b ....(·....I'alt·1";1'-'
\'a ('1 1·:dl;¡Jkro IU\lí:1 d'·...<'1I11 1.11"t·.ltil 1 \. ol\·llll.dl.l

;~ bs d;lllI;h .í lun'r In III i...1111 l. I fuI \11 aJln'-

tOIH'S dI..' mallo ...•. 1I1la l'CJI·la c1i:-'l'll .••il-'Il. \" lus n'-

ciell l!t·gado ....•se dil"i~il'roll It·1l1:1I1lt'llt:·.í dOlltil'

esL·'"d>:11110S. 1':11 l'Sl.: 11ltlllli..'I1tI) ¡lí LIS \'un's tll'

las llluc!l:tch:\ ....•qlle h:¡j;d':lll las (':'tl'a1t-ras (1I1l' l'tlll-

dnCÍilll al prado.
A la \'ista ,it- 1,,, nlll'\'OS hll(.slll'd"s, la tímid"

J 11:11la hahría \,\1(.'110 CUIl g·l1s1u ;í. la Clsa, pl.'ro
i\I;trgarita no se lo cOIlsintiú, y las ll'<.':; !tl'r-
Inanas s..: sellt:lrOIl con nosotros;Í, la mesa. I,:ts
Ilucvas visitas se hallab:lll aÚIl ;. alg-ull:l di:-.tall-
cia, porque la subida era escarpada y 1lL'lllh'l.
Veíamos perfectameute :í las dos damas entre
Motlcy y el caballero: aquellas estaban \'estid"s
:í la moda y con elegancia: er;l11 madre é hija.
La primera podrÍ;¡ tener 11nos cuarent;¡ r cinco
;¡ños: era delgalb, la expresión del rostro "Igo
dura, pero era UIH mujer hermosa. Me parccÍil
haberh visto ;¡ntes, aunque dc momento no po-
día recordar donde. La segunda tendría :í lo
sumo veinte y seis años, más bien de pequcña
estatura, bien proporcion;¡d;¡ y ;¡gr;¡ciada en sus
mO\'imientos, cabellos negros y también hella;
pero su belleza era del todo disttnta de la de
Marg'arita, porque tenía el cutis descolorido, ojos
grandes: aunquc no rasgados, y una expresi611
de Línguida indiferencia, muy común entre ar-
tistas, actores, y todos los '1ne se exhihcn en
púhlico. 1le visto muchas jóvenes parecidas:í
clla. pero no he admirado á ningnna; ni he co-
nocido tllnpoco ti. ning·una de l.'se tipo que tl1C-
reciest,; el af(,:cto () la confianza de SltS l'l)lllp:t-

ilcras dI' prol,:si(,n, aunque hayan ej,'rcido cou-
sid •.raiJle bscin'"'i(,n en los I'spl'l'tadort·s del gc--
nero nl"snI1ino. El cI1"I1lt-ro que 'll'omp'111aha
(L I:ts d;l1nas L'ra lln jO\"('1l altu, d(' :L"'IHTto \·i-
g-orosoo ¡)ivll lill"lll:l<lo, de henllOSlJ 1'0:--.11"1):H!O!'-
Jl;U tll con ('SI )('''lO jJig·ote o :-)IIS l;wciol1cs ('CUl
IT~l1l.ln's, I:t 1)(l('a hil'll Illoc\('bda, dcj;t111lo\'l'r
lo~ dil'lltl'S •..•11:111<10n'b; los (ljDS ;lzlI!l·S r IIcllos

d" \'ida y I>uen humor. Tenia ancha r {"p"-
ciosa li"t'llt(', y la l'xpresi(,n dl' su IlsollclIJlía

re"elaba fi-aIll¡UeZa, sinceriJad, un ear:'cter ge-

neroso (, inclinaciones hom;¡das, Sn tr"Íe de
marilwro le sC'nLlba :. lnara\'illa; p~ro aunque
era llil IH]('U 11ll)ZO 110 había ('n ~l la ¡llenar

sel1,,1 de ,;,tuidad {, ,,1'·('t,,('i(,,1, Semejante pueril
"anidad no podia h"lIar cabida en una natura-
Ir-za tan \"Ironil con"> la suya. I lcsde que le
\'í, 11H' agTa( ¡(" r ccJlllpr('ndí q\lc cU:lIlto l11;í.S

le c(Jllcwi('r:l 1:1I1tO lll:ís 1111' ;lgTadaría. Cl1ando
C'stll\'O ('('n'a (1(' lln~O~r()s IlOS mir(J sin marcaclo
intcr('s; pcro c'llanclo SIlS ojos se lijaroll en I\far-
garita, ~l' dcltl\'o de: r<.'l)(,llt(· ("011 ulla ('xprcsiiJn
de sorpresa o ('OI1U, la ql1c se rdrat:lría ('11 el ros-
tro <1(' '"1 antiguo allli~o qu(' CllclJlltr;íramos

inc:-op('r:I<!;¡Ill<':IlI(' ('11 país lcjalHJ tras Iarg-os ailos
de :l11--:(·llCi:l. I)l'ro a<¡w:ll:t cxprc'siúll (11- .'-iorpre-
s;¡ y "dllliraci('Il SI' fué aceIlllnlldo ,í IlH:rlida '1ue
el cahallero 'e ;l('erc;¡IJa ;í Ilosotros. CuaIldo lIe-
garou rloIldl' e't,íIJ"Illos, dijo \Iotley :

-I,a S('i1<Jra y la sciiojoita B( IITodalt· -1:1 sc-
ilorita (;orlrlard-y tllIllaIld" J;¡ In"IlO d<: \larg;¡-
rita de lIlla lll;lIl1'ra si~llilicati\.1 1·/)nlilll1(,: la
scilorita (~/Idl1;¡nl- c·l sdior 1I;uoll1\\ (. y conti-
Illll") 1'1"l'S('Il!:\I1c!f, 1111111l:1111('tlt<' ;í sus h\léo.;pedcs.

~Iar~,u'i\;, hi/.o IIIl ",J1'ldll, pcro •.1 'c~or liar-
10\\"1'. l!1I111ill:¡ndll ~II :I"';/Hnhro, (',\lt'IHli(J la mallo

y (lijll {'/111 fr:¡llI':1 sIJIlri ...•;t :

I,Il'-llV--:l' de ~lgLl;l tllla ('cllla hasta :-;lIS hClnks. cÍl-

lIra ....•v 1.1 :-;ullt...rli('il' COll IIIl.l hoja de lIapl1. adhiril'll-
do l-~t:l t'tlll ;Iyuda dL' la II;dma lk b 111allll dvrL'cha
de I1ltHllJ que ttHllll' l'1 hordL' dl' 10.1cnl'~\ l'11 lodas
~lIS part •....s. Sill haher n.:lir:ulo allll 1:l p;¡\l1la dc la
mallo. ,·oIlC·('Sl' I:t eop:l COll la izquierda: rl'tírl.'se
ItlC·g·Il 1:1111:1111)t\erl'dla. 1':1 ;1gtl:1 Il() se dl'lT:lm:lr:1
pUl" ¡-:11'1'1I1dv la pn:sit'111 ;lltllnsli.'·ri<:a.

SUl'edl.· ;'1 \'CCl'S que pt)r deliciclll.·i.l dd opec1-
dor Iltl salt' hil'll la experiellcia . l'S p()r tallte) pru-
dellle, hacer l'sl:t sllhre ulla p:llang:tl1:t p:lra qlle 1'1
a~~:"a\lO callse llillgJIIl <I.1ilo l'l1 l'I (':lSO tI....- C:1l'1". El
papel que Sl' USL' dl'l,t' ser d •....:lIg,t1lla ('cJllsistl·Jlci.1.

1 o:l!l}"iJl/t·J"tl Il{) ~l' dil't~,

mi pJ i"'tT(1 Y (/(I.\" 110 n·.
dos y It'/"(·i/l sí qUl' Jun'.
y un/ola/ IHIt.:d<.'s 1l'C'1".

-¿ lesta \'arila
pri"lI¡ (/o.,·//"('s .)
- 'j"/"('s pri",o lodo :
(t¡tlt' I1t) 11)n's:

1.:\ .\'(f..,'JlJldtl ('~ 11111;1.

1:\ pri",a \·1lC':1I.

\;¡ /('/"f'/¡¡ t·S :lníl'\JlIJ,

\. tlCl C[igll 111;'1.'-'.

;[L1l' vI i"do ILdl;lr 11IIl't1VS

("1\11 1:lt'ilid;td.



Sl~CCION

( c1ll/iJ/llt1t"it'JlI
Cllh:lglla l'~ cUila, rcria. colonia campo cle lIl11C'l"k.

pri ...i.'llI y tUlllha .. -\llí fueron COllcllll'id:t:-; las f:l1l1ilias
illciígl'lIa ..• de todos los 1l\11110,.; lit, 1:1 ('osta por lIH'I"l':I-
lit'l .•..·, :->:illl·;¡·lore ..•. p:¡ra :-l'1' l' ...:.cLn'izadas. ¿ Q1H' sig'llili-
('.111;[ aqllella l' enrojccida. hlllll'.':lllll' qlle :lIT:I1H.'aha
;¡~·t'S J;¡sti1lt~·n).~ y tL'j:lh:1 S\1r\'o:,:, de S:llIgTl' sohre el 1"0:->-

11\) ti.: la..:. III:ltlrL's, tll~ ltb j{)\"i...·Ill'S, de los 11100":' arn.'híl-

l:ull1::' al c:l1tH' de su.:. ]¡ogar •..·s. par~l ser cOlldl1l'iclos:í 1,:\
J-:,p:l!iola COIllO esel:1.n)s? ('astilla, Carihe. l'llh:lg'U:I.

i t¡11....~ lmporta In qlh ...• sig-lIificalla CS:llllici:l1. si ella cil-ia-
lu sk'mpr\'" sohre el cuerpo del humhre lihre <.:1:-:'l,"llo
lid oprohil) y de 1:1muerte!
El día dc,.;-pulltaha. y con él el chasquido (lel l:í.tig-o

S"l!>re la l':,}nl la Ik'l hl1:~() ~l1,tyqllcrÍ<.'. Poco...; 111ill1110:-;
l'rall cOlH'etlido~:11 miserable para n.'spirar; y dl':-;p1l0:-;
dc LllIt:1S fatig"as 110 ak:111Zaha por n'C()llll~l'Il:-;:1 :-;illtl
l'SC:lsíSl11l0 alillll'1l10. y acastl limitados sorbos dl' ;l~'ll'l
ron qne aplacar la s<.'tf tll·,·or:t,lor:l. para 1'11 St·.~·llid;l·~·,·r
llq ..;·:¡r la noche. y COII l'1Ja la prisi/lll, y 1:1 ('.Ilil'lI:1 :t\
cuello. y sorprclHll:'rle el prilll~'r :-ayn dt· hl/. lLol lIlH"'O
t1í:1, 1'01110 el presentillliento dl' 1111:1 TIIlH'rtl' pn')'\illl.l.

:\"m:y;\ C:í.diz, la antigua ciudad 11111' 1'11 la •• i••Lt, dv
Yl'l\I'zlH:la prct'('di{) ~í.la de L'u11lall:i, Ih·~t, :í. klllT l'll
J.:í2j ,\yuntal11iCt1l0, que (blt"lIlt'1 :--tlhlT ;-.tl }lIlt·rl:t 1·1
sl·Bu (te armas (le la ¡':"p:lii:l de Carlos Y. Para (· ....\:1
rl.·dia exislían l.'l1 :l<ludl:l cilltl:lll hl·nllO";':I.~ C:lS.I:-:'. klll-
plo.;, y a111Lh:clH'S; y lltlllll'rn ••o ..;, lII~Tcadt'n:s dt· pvrl.i ....
dc agna. 11(: c()llle~ti1Jk:"> y dl' todo :111111:1]0 IJlII' v~ 1l('¡'1',
sario p:\ra h ,·i(la. Yiajall;lll de Ctllltíll1l0 ;'l I:l l'ill,i:l.l,
j"ol1ll'nl;ultlo a~í ]a illtill:.:.tria ,. (.'1 ('OI1l1·lTill.

Pl'rn aquella orgía, aqllélll1Elllll' tr:í.fico dI' v;..;c1:1\"0:;.
Ikl)ía eOIll'1l1ir C'll 110 lejano:"> días; 'lfjUl'ila SOt!Olll.l di.'
la ('o(lieia ih:1 :í tlC'~apan·('(.T elltn' b~ cOll\"1I1..;iolll·:':' dv
la tierra .Y 10:-' l:~paSt1lo:; del ]¡ur:w:í.ll. En ('il·rto dí:l l kl
añIl (le IS-B, hamhol<:aroll los l·dili('ios dl' C1l11:lgU;¡ \.
s:.: ,1e~tl1orouarou; ~oplaroll ('(ln forTllidalllo í1Jlpl'lll 11;~;
yil:llt()~. y :\ue"a Cútliz SllI'111I1hi(). 1'01'0:-> aiios uJ:Ís lar-
de la ostra llcg-() á cxtinguirse. y 10 <j1tl' qll(·dl'l dt· lo~
antig:nos pobladores, hubo d<: huir :'l otra~ n·gilllll'~.
por no tener allí los 11lf',lios lll'cesarios para d ~o41'1¡j-
miento de la YJ(la. \.' ClIhagnH, tles¡Hlés de Cilll'IIl:llta
años de haber silla de~c1l1)ierta pur CO]611, ,·ol\·i() ,'í. su'
10 que en 10~ tiempos prehistóricos, e:"> :i saher: til'lT.l
(u-ida, sin agua y sin vegctaC'i(m. Ila1Jía \'isto exlillguir-
sc sus ricos ostia les y los illdios qu<: 10:; gu:m Iahall. dl'sa-
parecer la cilldi'd que pr()spera creciera, y l'Oll\'l'rlir~1: al
fin en tumha {le \111 pllchl0 sacrificado por la codicia de
lo~ homlu'cs.

El \'iajero l:uropco quc con frccucncia pasa hoy I)or
la costa dOlHlc estllYO )\lIc"a ('{utiz, 110 puede dar.:.e
l'Ul:llta de lu que allí pasó durante los primeros cill-
cuenta años del siglo XVI; llO prl'glllltar(l tal \"l.:Z 11)
quc ~ig:l1ifi('all aquellas ruinas qlll: rt /lor de tierra la-
llll.·n las olas tIel mar alltill:L1w, quizú para ()('u1tar1:l:;
(l la mirada dc:1 ('urio~() call1illantl'. Si rUl'ra posibIt-
que lo~ tIlUl'rlos surgieran de la tumba. oiríamos (l los
\1110:-:'cOlltar ~us (1I:s'-Clltllras, sus dolon:s, Sl1 lIIartirio
y gozar al n.:r"'e libres de las pcrsl:t'u:-:.ioll{,s de los 1111111-
1lres: oiríamos (l los otnb cOllresar las illramias de ql1e
(m'roll adores 1:11 la \'ida, y l'lttri~tl:l'ersc al tlO poder
t'olltillllarlas l'll los al)islllc)s de la lIluerte.

Ir
:-;:Ilil\:l (k CIJJ(J11.11:~raI.a l':!ool'aiiola-S~klJt:i(., (.ple gllan!(, ~('Spl'ct(I

.Id dl' ..nllllllllll:tlto de la pl'r1a-l'.xpedICllltlC:-' I¡\le !oo1g"llll'!"Oll
:'1 C"¡'·/Il-i'rillll·ro,.; :t\'l'1l11lJ"('I-OS t¡1Il: SI: rijan l'll l't1hagtla-
1Jr!gl'lll'~ dt.:.,1I pl,1Jlaci(JI\ y dI' Sil colllcl"cio -:\ial tr:ll:tllli('lllo
illil:l'ido :'1 ll'~. illdios-Bllzo~ 11ll'ayo.,,;-Colltil'llZO dI,.;lo .....gr:Lll'
dl":-idl·:-.I"n!t:1I1·... "l"l1ta Ih: l"~da\".J:-i-~¿ldllto d.·l Rcy-Culla-

~.:~I::,I;E:::~:,~!:t.~:L;,;:l\~,P~~':&~:i::t~;l;i~~~:.~f::i~;I:'~:':'~:::~::i;'(:;i!I~~!~¡¡
lk lu:- l'a:-.tdl:tllo"'- IH·....t"nll·llt ..·"l'n d (~olro tll' Cal j;wo -1'1'i.
1l\t'la fl'ltak/:t á lIrilla.;dl'1 rí"dt· L:1l1ll;lll:'1 l·"n:-lrtll'l'i.lIU· ....
..•',Iida .. (k :'\111'\·:1L\'tdiz ~ :'\1\1\':1 ill(·a ....i,"ll 11....illdio ... lIuida

~~~r:::~1\~.tl,~(~.,:::~·~II~~~·I.~ II~.;~~~I~:~11:.:r~_~~I,II~I.~}1\~~lIi:ll:1;:1,:,·1~ ~,.~~l~.
1IIln·jl'm lid tl'lIIpl" di: NIIl'\':1 l':'llliz I'dl'iln:ill'" (·nIWl·ditl" ....

~,:~ ~11·~~·1111\1:.\\~~\\.:-1:;~I:~.:~I(~'"~l\II~~~~~~·~;.~.i~;II\1:"::.:"~::~·,il\:.~l~·~:.I\:::~
l'a:-t(:llauo ...

lkpart:1ll1o:"> aCl'rl'a de (·:-:.ttl'" l'illl'lIl'lll:t aiitl" Ih- lrope-
lías. dl' 1101'1'01'(':">,de tTíllll'IH'S que :">igllil'rllll :'\ 1:1 P:llliw
da tic Col{IlI .k la:"> agl1:t~ dl' l'lI1J:IgU:I." :\br.~:lrila. (1)

11I 1,:1 líll(':l 11111' iI\lL,':L l'1 Ik,Tlllt'ln ,k l''']'-'l1 :11 dl"j:11II (;,,1-

~Yt~~'~~~::~~I~~;K~1lL'~.i\l~I./.~\~.:~''.~~:I\I~llA¡::::~~:~\;LI:\II.i~!.~~ll~l;.\I,;,II,·~:I~.
l),'l.T~C~1I1111(.·:lrt¡1Il: llllllH 110 \'1""1" l·..l:t~ ¡.,l;¡...: 1'(·10 b llllt'a dI'
Navarretc fi¡{lIra l'U t:l \';llIal tjm: ....t'J):tra la !\1a n.,::tI ila d,· t' 1110:\"11:1,

~i~~i~~\~\:~~~tl~\~~~.~O~.II~:~1~1~::'~(¡i~'l¡:\~·~I~.la~I·:ll:~~~:.•i:~IIl~::i~.\·~~~:I:~:~;1\ ~

CuulilllfarJ

EL C()JO I]'lTSTR.\ no (SI'PI.E~IE:--;'I'() ,\1. :--;'.'1"

ENCICLOI)EI)IC1\

(outiuuacióu.
el l':">píritn />1 opio l'11 lItla p:dahr:l, reemplaza al espíritu
púhli('(~ (, .al palrioli:':'llIO. l'orqul' d patriotismo dYl:
de sacnficlos, t':"> la fucrl.:1 (1 ]a \·irlud por la 1'lIal d
indiyiduo puede: l'l'lll11lciar (l sus illtc-rt'~cs, (t SIlS tIere-
dIOS, :í su \"ida misma por d l1iCll l'OlltÚll. por el
bil'll dc todos; y d cilld:lllalltl 11(1 l'S l'ap:lI, d<: e:">:lall11c-
gacit')Il, si 110 crel' 1'11 al~o slll'eriol-, si no Yl' ell la Pa-
tria I:t rca]iza{'it'lll 1>1':1. Illl':~ ABSOI.li'J'tl, ó:í. lo lllel10s
cit'rta :lplil':lciúlI de la jllstil'ia y (kl hicll. CU:llldo esa
idea !'terlJa 110 l'S t'Olllprcnditl:;, l'Ha!llto {'!l d homhre
110 exi~le \':1 el :">l'lltilllil'lltO 1IIoral de la rt·lit:id:ul, (le
la gralltIl'¡:a y de la ]>l'dect'itlll de} estado de que es
mielllhro, ('uando la patria 110 tií'lIe liada de i(leal, (le
tli\·illo qll(' (·scile':í. tIIl tiempo rcsl)t'l¡))' amor, 110 (lll('(la
y;t pnr crill'l-io dI' n'rdad y por 111cdida para estimar
\;¡..; 1'vr:-'OI1,I:-' y ];¡~ CO~:I:">, Sil1ll 1:1•• miras TIl{'l.quilla:.:. (kl
illIlTl~:~ propio. 11:1.i1l 1:1" l"nrll1:1s \,:lri:ls del pndt-r ql1l'
I'OI1.¡tli ....t:lr. 1:1 1~,rltlll:1 c¡tlt" :W1l11l111:lr. 1:1 .~·lori;¡ qtlt' ad-
.jllilir, ]I,.;,gon·s.jlll· ¡'I):bl'.:":llil, \. {'111l\llt(}.IC){·~;to en
clt lilliti\.1 !lo \iV1H :í "'lT 111:.•... (pi(· l'1 indi\·idl1n. que
t¡tli('n 1111lHTlo I.JI(ll:í ",(1 ~t·ryil·i.,. tllelll.";' ~t· 1l.111 t\lll'cir.
{'¡)1l11l t'l .!..:.r.11I1"1'.\'. : lUIr ,·il·llo e¡JI\' l' III lIJ.,.·I\O:; ,il-rVl'llo:
,1 F'/I,tlIJ _ú~r I'IJ. I )\Il1d\· h.IY ~l')lo 1111hOlllhre ql1l' o~e
}¡:t1d;lr :l ....í. 1.1 ~nl·il"l(;¡d !lo (· ..Li ,kl lodo p('nlid 1, por-
IjIH' .,¡ (·.•.v !JOIlJiIl'C l¡Ell· ....1" id,'lltili';¡ t'Oll vlla Ú qUl' :'t

I~.·{'jr 111:'1'"l,i\"l1 Lt :t!I"'llrlW (·11 ....11 p~·r ...¡}ll:1. ('..; ~r:llldl' y
lll('rk. dl:t ¡'lll·.Lo \'¡\ir 1"11d Y ]'111' 1'·1. ¡I¡l'n qlll' ,í ril'~~()
Ik c:ll"r 1'011 l'·!. l't'ro C'I1:11ldll \Odll' .'1 ('1 llLl\'or lllttlll'I\)
0<111. ·,i 1111d·.·,'ir]oI. :'1 ]'1 IIL:IHh jJ~'i1':':Ir1C), \" ;lllr:111 {'(llllO
",i lo 1'l'¡·.\·I·~l·l1, C·llt"1I1·t"; 1:1 1'11':':1l,úlo1il';1 ~·i(·tH· :í ti('IT:l
\. llt't'.·:-':lri.lllll·III¡· t·nlr.tr:'1 C"n di...1I1111·il',1l. ~i ltll:t rllt·p":1
~1I1)('rill]" 1111\·j ••.1H' :'\ n-;lIinll.lr1a .\ :'1 r('l111ir ~,Il, p:lrlt' ..•,
t'dlllprillliv1Ido \;¡ .•• 1'rt·klbitlll¡·s indi\ ¡dll:lh-..; por IlH'dio
dt" lIll,l \·ollllllaol úl\il';1 y tinllt' 11111'Se :">ll..;lilllya \."1I1po-
r:I111ll'IIl{':í 1:1 \'(dtllll:I'¡ dI" t.III ••..;.·'

CPtlC!UY:lIIIO":'. 11lll''';. qlll' 1'II:lIHIII {·tI 11I;.::.tr .It" los
l'riIH'il'io~, ohjdi\Ch di} dtTl"ciln. n·ill.1 l'1 prilll'ipi'l
~lIhjt'lin) cll' la yoltllll:ld dI· 1.b ltfllllllh·~. ¡) dvl pttdtlo,
podl'll1u:, (",lar sq~lIros dt· qllv 1:1 didadura y b lirallía
lIl1l\' t:1I Ilren' SI' t·lIlrOlli/.:tr:'i ~Olll-l' 1:1 tierra.

C"tl111() para IItlse)trt)~ tl,(III d Ilnkll :-'1H'i:11 l,:,,>t:'l ci-
llll¡'llt:ld() 1...'11d d('n'¡'llo y ('01110 l-:-.tl· J¡:¡ tle ser vi prill-
t'ipiü sobrl' IJw' ha til' .~-ir;lr lucid el disl'llr:">o dl' l':-,t:t
obra... no •• ]¡a parl'cido I,il'll dl'lillirill aquí, tal t'lla] lo
lIan' d lil()sofo .\lIrl'Il"'. t·OII\"il'IIl·:í. saber: {'l l·.lIIjUlIto
de 1:1:-'-('olllliciolH'S dl:pt·wlit·l1tl·:"> de la :n'¡·i.'¡1I "olulI-
taria dl'1 1\tlllll Jn.: \. II(.'n·~arias (l la rl.'a1izaeil')1J dl'1 l)il'1l
Y de lodos le)S bil';h.'S illdi\·iduall·s y sociall':"> qUl' rorlll:lII
L:1 (Jiljdo racional .!L·I hOlllhn: y dl' la sOl'ietl;ul.

E:">t11l'lIe~tt:r 1J:tlTr IIlIa ('lllllllera('i()11 (1c los derechos
del 1101111liT, ('Oltl\ 11'01I:llllltl su l'xi:">ll'llcia. fijando:">lI t·x-
ll'l1~i()II, allaliz:l1Hlo ~ll lIatllr:I1l'Z:l :'t la luz dI' ]0:">prill-
¡'ipio ...• 1J1I1' al'ahl111'''' dI" expolHT. l'ero :tlltl' todo {....•
lIIl"IH'StlT dislill~llirl():-; l'1I gr:tlldl's l'atl'gorí:ls. SI'~(¡11
l'it'rlas pnlpivdadcs.1v .~r;ll1dl' i~l1pod:lltl'ia pr:'i.dil':t.

La prillcipal tlistillci(J1I qUl' Slll·k }¡:!ClTSl' de los dl'-
rl'dlO:"> (kl ]¡Olll1JTT (':,,> la ql1e los di,·ide 1...'11dl.·ri..'t'lHls
prilllilií'OS, qUl' se llaman tallllliéll Jll1lllraft's Ú abso-
lu/os, y tlf'ri.'atlos, denomillados talllhiétl (·olldi,ioJlIl!t'.\·
t'¡ llipolN i(os.

'Ia prillll'ra clase l'OlllplTlllte los dt'rl.'c1J()~ qlle t'11I;l-
1Iall il1Jlll·diat:lllll'lltl· de la naturaleza y cll'1 (lt-:">tillo del
1I0111111T. que 11acell 1'011 (.1. 1';11 loti() til'IIl}HI -'" IIl~ar
]JtH'dL' t'ada 11110 h:ll'c.:r1oS \'akr l'll\ltra todo:">. ~ill qUl'
sea l1l'(T~ario lIing(tll ado lit- su partt' ni dI' la dt· otro;
port¡tll' Soll. 1IIIa t'olldit'it'lll illlpn':~"indibk p.tra <¡1Il'
puc.:da 1IIostrar:">l' l'Il sU t':II-(ldl'r dv i't'rsoll:t jlll·ídi¡·:1.
IJan IIq.!.atlo 1:1 l·xi:.:.ll'lIt'ia tlt· t'~los dlTl'l'llO:-- lo •• 11'11',
V"'P:III\;ldo..; l'Oll l:t:"> dl's:hlro:.:.a:.:. \'lJn..;(·t'tlt·lh·i:l'" dI' la
111:11:1:ll'lic:u·i.'II¡ d,{' la dodrilla n·lati\·a ;'1 10:-:' dlTvdlo~
t1atllr:de~. 1Iall qtH'rido t'lll'acll'lIar d 1101111,,·v;í. lo.;, ar-
1Iitr:lrio~ 11I:Illt!attl:':' dc' la :tulllrid:ld, y 1'1'" I¡!t¡· alJ',ol"-
,1,il'n,lo al illdi\"idlll) l'lI la ~Ill'i¡·dad lltl k rt'c'(ll\IlI'('lI
otrn; dl'rvclll1.' d •. 11)~ l[IH' :'1 d1.1 Iv Id!t;":lI "11)1,~.lrk;
(t lin dv I]I\(' I;\~ Jl]'t'lc·I1 ....illlll·~ indi\"idll:llv ... I1n \"1'11;..:.111
(1 ~c"l"\'ir .k tr:d':I al Ik~:11 n,ll\1 ',lwial. 1",-, III'illl"H'"
pnH't'lit'l! ("'111 \lita lIlir.' dl' l·'llhl'I·Y:l¡·il"lI Y 1·.••I.II,ilil1.1'¡:
lo:.:. ~1·;.:.t1l1dIlS L'II 1I01ldln' dd mll\ imil'lIlH y dvl 1"·''.....n·-
~O. dirigil'1II1(hl' 11110•• y t1lrtl";. atlllt¡llc' por dil{:n·lIk·;
da~, ;'1 UH lIli:-.11I1I {'Ullttl. :tl .k:-.pl.li ....1I10 \ I:t ar!lilL'-
rit·dall. -

CVl/liJlllllJLI

(.~)JlliJlll(ll·iú}l.

nos [C('lorio, \'in· ...•, :\kdina1 \- I·OIIl1.:llil'lIdn lltn •...
l \'illadl'l'lJ:,,>e y :-;oto J la..; OI.\I(\" '¡"/Ia/'fljIJ ll/lIl>,:al,I/I,J
para los tIlCIll tig-o~.

lf:tcia la l11itad dd :~igJtl X\'I, 1:1 II/I/(('I/('ill dI...' hl'" IlIt·-
talc:-; pre:cio:-.o 'Tllirlos (1t.: .\tllt~ril'a.bs ('llll~Llllll"~ /111,-
I"aáuII('s de b 1l101led:1 y 1a:-; 1·¡)llll¡!~'('Isiln· ¡'",ídild\;t
que dierOIl lU,~ar, prOdllt'Cll 1111 llW"'O l·X~ll1\t·t1 dv Ll
":'l'sli()~/ 1JlO/lc/11Iia [COp{~~'llico, _\~rk¡)1:t, !:udl'li. l.
S(':lntll]. las (1fIlSaS \" los {'/{'dos dcl'·JI(lfrt·"¡JJ(il·JI/¡I dI'
los pU'dos son l:stll1li:ulils IJ()r 1:IJ.lill [ls6 ...•1 y lUIr
StaITad [15K1], los cual<.::"> t.·111I el piall10ntés !~(lll'rH
lI5Sy], reSt1lT1ell el slfber (·['UJ/ÚIIlit.O de :-,u lie1t1po, \
l'>ientan las ha:-;es C'icntífit:as de las I"cs/ricc:ivll{·.\- al li-I-
l/lel"do i"!l'I"lladoual.
En los primcros ailOs del siglo siguiente :">ient1o opi.

lli6n ~l:lIeral que la l/1oJ/(:da era 110 la lílli,'tf 1't'ro ~í b
/>I"I'/I("//,al (le las ri{/lIc:::as. alg11Il()~ l: ...;('ritores lillg·ll·:-.l· ...
Cralll'CSeS, italianos, c:-:.paño1esJ, se: lC\'alltarol1 (l ('('111-
hatir las opinio11l::-- de lo~ ('IlIphirv.o¡ [:\Iill(:~, :\Iah·1H· ....
Jk S:l1ltis, 1,1II1etti. Ortizl, los cuales creían que St· 1111-
día úJIIS{T¡'al' y IfIl/lll'l/lar el dil/l'rO, \·ariatlllo la:"> lal i-
./as, l.'\'italldo las l'xj>ur/ao'vl/l's y rq.~l1lando por kyv:-.
el 011'.\0 dI: los call1hivs. So4u\"ieroll, Ú :-.t1 H'Z, la 01'0r-
tunid;ul de 1111si.';/olla !libll/ario que procllra~c UII " 1-
,','d('l/k [halanzaJ tlt' nl1orc:.:. de la:; IIItTl'al/(Ías I'_IPOI-
/¡,dassobrc las illlpor/atla .••., 1.'11'IIal, ~al.tallo COII dil//'II'
!'{)ll:-:.titll'yl·l'l \'l~rdadl.'ío i,,{Ti'lIIt'ultl de la I'It/uf'::a I/({";I'-
Ildl. El sis/t'ma de la ballll/::a de (,oJl/cTáo rlll: lla11l.ltlCI
t:1I1l1Iil'11 ('olbl'J"lislllO, pUl' elllolllbre del qlle 1)\1t!1I :
~;l1pO 1JaclT la uds l'xtell~a apl;C¡láúll. 1 ~t mayoría dl'
l'sttl~ c:.:.eritoIT~ [LalTellln:.:., :\li:-:.se1tIcn. )rOlltc}¡r~·til·11.
nl·l·)¡cr. cte.]. <:l primero de lt)~ cwllc:;l'tl lIf/n'lo lo "'1-

./IIII·,,[/a c:">el iJl141é:.:. '1'011l(l"; ~Inl1 [.¡- 16<q). porqUt· pr\
ft'rí:l1l so!lrl.' la /~t:Tiotll"'a al clJllh.,.áo de (.Ij>(''¡¡ff l/Oí
dl' los producto ..; el::tboratlns, fueron llatll:ulo:-:. b11l11il-1l
1If''J"'illlli/i.,·llH, 1)efclI:">orC's tle lo:.> iIllPUt's/v.\- /,1I'II(Ili-
¡'{¡·os:í. la illlporlal'i(m de IIfl'rl-(fndas l'X/l'lllljt'lt1.\ \- ;'l
I:t l'xportal'iúlI de pri/ll(Tas lIlll/(Ti/l\ y de ll..'/(·jll".
1'0Ilclm1:lh:ll1l'11 esto, C011 otros c~C'rilore~ [l1aIlJad"..,
fllllJlltll'ios], ll:t1Iero~o:.:. tic las (art'slí(lS [.\t11l11ir.I\lI.
l':lmpaIlL'lla, :4l'glli y Tapia] y :-;olíciloS por e11Jiellc~t.Il'
dl.' lo~ l'OIlS{1I11id/u'/'s. J)i:-;Clltí:tll 10'1>pnJI(oioll ;S/ll.,· ¡~!.;.J ,t-
I ios LLraswil1t'kcl, lbi~~l1il1L:1Jert y. 1ld.~ tarde nalllli-
ni 1, derelblllTs dc la libu' (·.lfodadún dI' /....o¡-11I1l"·UI
hl'lIl'lieio dc lo~ p¡-opidell'iVS y (le lo:"> nt!li¡'¡1dIJlf',.
Tl'lIIl'laroll l'1 1If/'I ((lIl1ilislI/o. l'oUl1),ltit!o sin (~xiltJ 1'01'
1>Lo la Cruix, por ~lnlz/.i. pOf Cingalli. y IIH:jor por
Ihltlley North. los il1g-1esl'~ Child, l'etty, !);t\·el1:tIlL 1....\
lIo1aIll-:':' ¡le 1:1 COt1rt, cl1l.'lIli~o :lcl-rritllo tll' 1:1:-:0t"lIrpO/e/-
(iOIlI·.,·, y ~o1Jrc tudo Ln~kl" que escrihe sobre b 111011,'-

di!. alltit'ildllt1oSC:í. las lIotable~ nhra:">de < ~ali:lIli [1 7.;' '1
y de lbrris L17S7].

Iglloratlo pllr c'icnto Citlt'lIC'llta :liio~, l·] 1'II~l'lItill()
,\lIlo11io Sl'rra, :-:'llperior l'I1 1l111cl111;í los otros (·.\()·il,'-
n's sobr('la lIIolll'da, sus 1'¡)\ltC1l1pOr,í.l1l'O~ rTlIrlH,li.
BOl'dli, nihlia . .i\IolltanariJ illn·sti~.l 1...'11Sil ¡,'¡('¡'f' 1'1(-
lado L 1613J las ,'(lusas y lo:">I"oll¡·di(I.\- (11...' la {'S(il.ú·:· dI'
tlilu'J"o 'Iue surría :1.pesar di: ~ll ft.'ltilillatl d rdlltl dI'
N:í.poll's; y dl·lIto:.:.trÓ qHl' l'l tlino¡J f1!Jlflldll d0111k 1111-
TT('C la indlfslJ·i(l. t':">PI'Ci:11111l'lltl' la l/{ellIlU;,dIfJl·,1l ,\
dOllde l'l.!.;.(Ibif'IIfO es Slíhio. y I'Xpnllt' :1I1111ir:thlt.:1lIl."llll"
la il'ol'Ía de los />f1.t.:-osillll'I Iltlt"/Ollll/"S, adlllir:u1.1 .IÚIl
110\' por Pil'r",;ol1, el traductor lI\1lalldé~ (11: {~t1~dn·\l.

~ltlltiplil':uh)s dl':-:lHl0~ tle- la I"II11d:tl'il'lll dd ¡,',íll,',· di'
¡'I.!.;.laloTl1 [1()921 Y dI...' lo~ dL'~a~tn::"> cid .,·i,·II·llld dI.'
l.:l\\". los l':">l'riltl~ :">ollrt' vi o,'-dilll " illtnulu~i,i:l \.1 eCll'
1IIl1llía t'll 1:1 /'lIst'iil1l1::11 (~/if'i{/I; t') ¡'011111 parh' dI.' I:t a;ld
[1·;SI·ot.·ia"j. ¡') COtllO rdllll1 dL' lif'lIá(, l'.IIlIl"ral [I'l'u ...i,l.
,\lIstria, Sui/.:t 1. Ú I'lJlIlt, l'urso l·:-:opl'l'ial l'll :\":í.ptlk..;
117S11, :\Jil.í.1l ll,fl"'i]. :\11'IlJt.n:l [I'I.?], l':l!t'rlllll ll"LJI:
]:1" al1lig-u:ls

1
\v{,rí:l:-> rl.·...lril'li\·;¡ .... IIt.:rÚ:t·Lllllt.·llll' It·sUllli·

dds lUir \kltlll y ptlr F"riHIIIII.li .• lvn It:di:t pllr (on ..•-
LlIItilli y pur Ikllolti 1.1'rul"t111¡]allh:lIll' ill\"l· ...tigad.¡ .• I'0r
Sk\\arlI17",I. I/{(I.!tlll/I/' 1'11 "'l"lIlid.1 lillt'I-:t1 lUIr Ju ..•.
ti. plll· {~I·lIn\"l· ...i. y l·...p,·l'i:tlllll·llk pnr ~llIlIlUlll:ls, d
¡'lla 1 (k:':'!,1I1~"; d~·l(·I;í....it.·u Ii Ilro dI" Su ,";111ikll ! 17l "~ I ,h7 1
prdivn' 1':blallll' TII:i..; b a/lulldalllill de la /,olltaálíll
.jlll" Iltl Lt Ikl dillf 1¡l. lialhll lUIr último 1....1\d 1':11l1f1l1'-
¡-Il :lll.~ltl I'r:l1\1''':s l':lllti1!'lll Ll ¡7.'11 Y I'JI 1.·1 lilc'I:">II!'c)
Iln1l1.· 1 nJlil¡,/tI l."'ll·~, 17S.!j VIII·lIligo •• dt'l'ididos \.
<lri~¡lI:lk .... '1\1~· l,r"'jl:lLIIl 11 t".lltlillll :i 1•••• /i.'¡lí(IlI/';.,·
rr:IIl'·~·"'V";. :lllllln·,,;.ft. 1111 ...i ...tvlII:t 1·¡(·lIlíli'·I'. SI!t't'SiJr {le
l'1!IIILllIll'lIll" ,'III/,ilil'll'k 1.,... IIh·I'".llIli/i,·llIS,

1,0':' prilh'il,i ,... v'\¡dit'.ld.l" "lItlci":t1llt·ltit" p ••r "'''1 1!lt."'-
,Ilt"ol C~t1l'SIl:lY l 1;t!,II'lIlt éCI'lldllliqUl-. 17.::;...•1. :lc1:lr;ldns
~ 1lt-1"1·1I11i.llh 1"11' 1::t1IlIl":Ill, pClr I.l·lnl..,ltl·, pl)f ;\l!.-rl'il.'r

( {1I¡fillllllJá



( COIII;lIlfaá/1l1)

clras de UlI t'fliticio (Ji,L:', 2,) La operal'lón q11ccOll~i:"tl:

('11di\'idir Ull cri~hl ~l'~Úll ~u~ plallos naturales 41C'se-
par;\(.oil'¡lI,:"(' Jl¡¡m:\ 1·.~·I;J!;a,;/JII,J.a lIli~lIl:J palahra lh'-
sig-lla ta1ll1Jié'1l las faces <¡uc· p011e ~'l tll'scuhicl'to la
rotura de 1111cuerpo crist:i1i/,:1tin, y Sl' llama s/l/;do dI'
,'.yl,!iao'¡)" la forma ge~)Il1étrica th:tcrmillada por la
Tl.:"ulli<'lIlde esas dilerL'tlt\.'s fan's. Esta forma es, en ge-
lIeral. diferente dl' la del cristal prilllilin); pC'rn se r<..'-
fll·n.: :Í, (·lla por lllotlificnci()l\e~ gco1llúrÍl'ns. :--;ise toma,
por ejelllplo, 1111cristal Ol'laédril'o tle gakll<l (sulfuro
de plolllo), y ~e rompe, :--C'ohtiellc lrag-melllns qtle
til..·Tll·1\todo:'> la forllla cúbica, la cllal Illl es otra l'osa
lIl:'í.s<¡\le ulla moditic:lcil)n llIuy simple del ocl:iedro.

.1" 1,0.\ s/Jlidos di' 1'.9i,/;od¡íl/ /i¡'I/Of ltl/a jin lila ,!., •• , '0-

lII/1} il'll (,¡)lIslon/l.' pan? ludos los iJ1dj¡~'irllt(lSdi' IU/If

1/lisU/a sltslaJ1o'a o islali:at!ll. .\l'ahalllos de H'T que la
gall-na octa(otlrica se diYitle, por l:! l.':-,foliaeiún, <.'11l'ri~-
tah's ('úhil'os; :-H1l'cc\elo tIIi:'>lIlo(,'()1lla ~al('lla cl'istali-
zada etl cuhos, C'tItetr:"ledrüs, eu dotlel'~í.~'dros, <'~11hojas,
dc. Cualquiera qnC' sea sn fol'l 11<1, da siempre lug-ar,
cuando se la rompe, al mis1l\o s61itlo de esfoliaciólI,
Este (jemplo se aplic:1 á todos los euerpos cristalinos.

SI.) I.os sú/idos di' ('vú/il1n'úu y lodas la ....·fiN mas I..,.is-
111/i"t1ssimpks presentan rinll1s liu,'as tJf/{' pasan por
d (Off) o dd (ris!1l1 J' en o/l'u dl'l/nlo}' {'sl(íu las ¡(¡n·....·
tli"!>///'s!Il.\ sim/'II it'/í}//{'n/l'~ ~e da :'í. estas líllea~ <:1
Homhre tic 1/('.'1 dd o·isla/. l'n lIliSIIl<' cri~tal puede
pn:S(:lltar Y~~~'i()ssistemas <1e ljl'S: tal ('S el hcxa<.'-
dI'O nxu1ar, que (la dos sistemas dif<"ITlItes según '1"<..'
Se une por lílleas sus faees paralelas <> SIlS :"Ul¡.{1dos
0l'\l~,to, (Ji.~. J Y I ).

•óQ I.nsfvrmns rristah'nns n.fcdadns por unn ,nismn
suslano'a lien('u, cu .t:·cnrra/, sistemns d!' I'jes idénlicos,
Se da el 1l01ll!¡re (le sislcma" islalino á la reullión de
~;¡s difl'n:lltes formas quc tiellcn sistema de ejes seme-
J:lI1t<.·s.

¡l.' .'-ti· disli".l[lIt'lI en crista/oxrnfín scis sislemns tris-
lah'nus, n{yos tipos tÍ íormasjillulam('nlalcs son: 10 el
nJ1l1) (/t:L:'. 5); 2~ <.:1prisma recto de base cuadrada
(Al.:· (¡): 3(.1 <.:1prisma recto de l¡:tse rectángula (fi~!{·7);

••4'.' l·l rombol'dro (Ii,t:', S); SC,)el prisma oblicuo ,le hase
n·t.'t:'H·g-u1a() rOllli)o (jiK. y); 6f,' el prisma oblicuo lle
11:t~l'~paralL-lúgrallla (Jig, ¡O).

•C:l(la lino de:.::l'stos sist<"III:lS('(JlIlPl'l'IH1e l111gran ttú-
11)(:1'0dl: formas sl'<.'11IHlal'ias.1'<"1'0todas esas f01'lIIas,
por llllml'ro~as y \'ariada:-- qlll' :--t.'an, lH1l',kll :-,i e111pn',
C01ll0 lo }¡l'1II0~t1idlu .t1 l'riIH:ipio, Sl.:rrulucidas por la
l':'>fJli:wi.',n () por l·OIl:--idl·r:ll·ioIlVSgl'omúril':b:í. la for-
ma l'rillliti\'a (, ftllllbllH'lIt:d lkl sistvllla (t qlll' lH.:rte-
lll-V<'·lI.A:-.Í d llrilllvr Si:-.il-IIl:l tI Si:--tl'llI;¡-('úllil'tl ('11111-
l'rl:lll\<.:1,.·1udal'dru rl'gulal, el dodl'\·al·dro romhoidal,

(unliuua/lí

EL COJO ILUSTRADO (SUPLEMENTO AL NO 7)

Ingeniero IIHlu:-;trial, Doctor eu Ciellcias, C:ltcdrático dc 13.

Uni\'C'l'sil1ad CClltl'31, etc., etc.

[Conlinunn/m]

El estado sólido est:"l caracteriza(lo por uua forma
propia en los cut.'rpo~; esto es, el trozo de madera
ti('Hc y c()nsen';¡ sns dimcnsioncs y aspecto, lIliclltrao.;
llO \·¡elt<.'ulIa causa extmoa {l alterarlos, El cuerpu e11
(,1t.':->tadolíquido :->l)loJlo~ee la fOrllla d(' la vasija que
lo l..'onti(,'Ill', y est:'i lermill:ldo por llU:l superfide casi
plana; así ~1IC(,de COl!la tinta de \111tintero, con el
ag-Il:t cle un estanqul'. El ctl('rpo g'aseoso no ticne' más
form:l q\le el Y;lSt)('11qUl' :->Cetlcierra, per\) lo Ilell:l por
l'nlllpldo, d(' ~1I('rle que :->ise ahre 1111ag'lIjero, sale por
(1 etl tllllC)¡OScaso; •. El aire quc rl'spiralllos es 1111~as,
y d \'icuto 110es tIl:b qut.' una corriente lII~í.S6 lllelloS
r:í.pida 41<...1 aire.
Los cucrpos C'l1estos do:-, últimos estados se llaman

jl!Íidos,
El conjullto de las moléculas (le Ull cucrpo ~c del1o~

milla su II/I1.m, yel cspacio que ocupa l:1l la naturalC'za
se dice' su l'V'11 JJI('}J. :\ mcdi(la <¡tt(.:sc separ,lll las 1llo-
Ic.:culns a111l1l'llta el \'OhIlI1CIl; pero la masa 110 ya ría.

1.(1' .t:·I.'J/{Tlll.-Los dellu'ntos que cOI1:--titllyel1 I:t
materia ti<"114Ien:í. an'lT:lrse 1I1111Sá otro ...•.y se apt..+
mazaríall todos los cllt.'rpos, prel'ipit:'lIldtbl..' tllIOSs(,bre
otros, si 110~e opusierall (l l'llo flllT/.a:" y call:"as C':"Pl.:-
cialcs que iréllltls l'OIlOl'iclldo tIl:'ts ;uil-lallte. ]':sta es
Hna ley ~elleral de la materia, y si l'lI algullos casos
\'l'1lI0S que una l'0rciúlI de ésta, lejos de tender ~í.
lltlirSl' y atraerse rl·spl't.'to dt' su illlllt.'<1iala. se separa
de l'1la, l'S qll~ existe alguna t.'xl'l·pl'it)ll l'arti(,'ular de
dicha 1l'y g-l'lH.:ral,Ú lllejor, algull:L cansa e~p(.'cial qw..'
ell aquvl 1IlUml'lIto ollra <:11sentido din'rso tic la :ltra\..'-
C'i(1Ily la \'l·lll'C.
Esta fuerza, o1>raIHlodc lIlolécula :'i molécula, l'~ la

que malltil'ne unidos los trozos qUl', tIll·diantc un g-olpe
ú otra accii'm, puetl<.'lI :;cpararsc ell un si')lidn, yenton-
ccs se llama propiamente atracci611 lIlolecular: ella
haría prl'cipitarse Ulla ~obre otra llo~ naranjas que se
colocaran encima <.le una mesa; pero los rozamiell-
to:->elltre dit.'has naranja~ y el tablero de la 11lC~a son
Cll realidad fuerza~ superiores á la atracción JIlutua
<le a1l1has naranjas, .Y por eso permanecen ql1ieta~. Si
no huhiera tal rozanliento, todos los cuerpos <le la
superficic terrestre ~e aglomerarían y unirían cntre sí.
El cuerpo que l'ae cuando se le suelta de la 1I1ano;

el astro que se mueve aC01llpasadalllentc en los espa-
cios, todo~ estos y otros fenómenos son casos, ('01110
verélllos, <le la atraccíi'm general de la materia.

Adla:renda y njinidad.-Cual1do la atr:tcci61l es de
llwlécllla :i molécula y éstas son diversas se tiene la
adherencia, siclllpre (¡ue no se altcren las COlHliciolles
de los elemelltos que se atraen. Así, por ejemplo, las
hojas <le un lihro se adhiercn y casi pegan 11nas :i
otras por efecto (le la cIlCUaderl1al'i{m: un trozo de
cristal plano colocado sobre otro atlálo~o, se ulle con
él de tal mo(lo, que cuesta cierto esfuerzo el sepa-
rarlos.
La afilliclac1 es una atracci6n lnolceular sumamente

Íntima y de tal suerte, que en ellas (lesapareccll por 10
general las propie(lades, aspecto y condiciones de los
elementos qne ~e atraen, Un pedazo (le carh6n se ulle
á una parte (lel c:lire, y esta unión Íntima produce Sil
comhll~ti61l, por cuya ,'¡rtu(1 sc transforma dicho car-
hón en un gas invisible y en UII poco de hlanea cel1iz:1:
la afinidad (lel carhón para con ll1la parte del aire ha
detenninall0 esta transformad6n radical. Los fent>me-
tlOS(le afini<la(l son la base de la (jllíminl, ciencia <¡\le
sc ocupa de b transformación (le la JlIateria por efecto
tic tI1l sin 1l11Il1eJ'c)<le casos de afillidad: estos casos se
llaman real'l'iotles químicas.

CllPi/lll'i¡/ad,-La aecit>n atractiva (le Iltl sólitlo (¡,un
líquido se denomina especialmente capilaridad, y se
hal'e \'i~ihle en los tnhos Sl1mallleIlte c1l'1g:tdos cn (!'le
sólo cabe 1I1laJll'queña }l0rci{)n tlel líquido, que atra\(la
}lur las pan:dl's del tubo es ascelHlido, vcneielHlo á la
fuerza, q\te estudiarémos pronto COI\ d 110mhre de
g-ru\·e(l:lIl.
Por l'fedo <le la capilarid;ul suben los líquidos en las

esponjas, l:1 azúcar, las ml'('ha~ tle los (plinqu~s, las
rail'illas dl: las plantas, y por t<)(los los s6lido~, 'Cll fin,
dl' tal sucrte constituidos, t}lIe forll1e1l \'l'nladeros tl11li-
tos en SIl masa interior por ~l'l' fufos y 1IlU)' porosos.
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basta con decir que los seres vi vos se 11.u/rCJl y J c-
j>rod,urt:ll" pues siendo estus dos fenómenos 1;, ex.
pr~~'1ólI más ~cJler~tl de la vida, no pueden poscer-
los los cuerpos pnvados de ella,

Carac{('r('s ,\i.tinthos de animalc • .r (llanta.
':l. Carar/f,},l's disliulit'o.'i de nuimlllr.~,1' plaulti\'. -1.0;

a~lllllalc~ y los \'eg-etall'~ sc di~til1gllcll UIlOSde otro:,>por
cIerto I~utl.•ero de caracteres. I•.os principa1<.'s son; In
C~,1J/O'l.!1JJ/.IeJlio, 21.) la sC'lsihilúlad, Y.t el 1/lOdo dt' J/J(lri~

nun, 4~1.e.l,1I1Od~d,: rt:spiran'úl/, 5'.' la eJlr/ldura, ó'.' la
íomjJo.HnoJ/ QIlI1Ulíll.

,¡'.' Il/m'i/}/icuio,-La mayor parte tIc los animales {'S-

tall dotados dc la facultad d~ 1110\'l:rSl:,es d('cir, de
transportarsl.: voluntariamcntc de UIl lugar á olro. EII
1a~plantas.n.o se (~hsen':t liada parecido. .\Igllllas, CO-
".10 la sellsltI\T,a. ejecutan, sí, ciertos lIlo\'imit.·lltos par-
('Iales; pero 1l11l~U11a(le ellas posee la facultad de tras-
1a~lnr:)ctotalmentc ; todas vivell y lIlueren (;0 los sitio:"
1II1smos donde hall arraigaclo.

2(.) ,~(.'Jlsibilülad.-La facultad de scntir esto es (h:
percibir las ill1pre~iol1cs exteriores y telle; cOlleiel;cia
de ésta~, perttlleceexr1usivamente á los animales. Las
plallta ••carecen de ella por completo, ó á lo llH.:IlOS110
dan seiial algulla de su existencia. Esta f:tcultad, dc
que procedl'n la \'oluntad, los temores, lo~ (lc:s<..'o~,l'te.,
l'S initcrclltc á un conjunto de 6rganos exC'1usi\·amcl1.
te propio de los animales y que 11c\'a el nombre de :"is-
tema nervioso,

30 ¡lr,.,r!o de 1I11IriáóJI.-Los animales y los \'egeta-
lC'sse alllllcl1t~n, pero ¡le un modo complctamC'lIte di·
\'l'r~o, Los pnmcros están prodstos de un CéllUdillie-
riOJ', llamado canal llig-estinl) cn que los alimcntos l'e~
nl'trau y se elahoran antes de servir para la llutril'it')lI ;
los seg-tllldos toman direcl:1l1lclltc del suc10 por Sil:">
raíl'l.'s)' de la atm6sfera por sus ramas y sus hojas lo:;
lIIatennles con que se forman y mantienen su cxistl·n-
cia. 1>ifil:rell (l :"UVC'Zcstos materiales en las dos l'h-
Sl'Sde serC's ; asÍ, mientras los allimales se alillll'ntan de
sustancias org-ánicas, los vegetalc'i 110 emplcan g-~'Ill'-
ralmcntc para su llutrici6n sillo productos llliIlL'~aks,
COI!lOel n~ua, g:tses, sales, etc.

-~0 ¡lfudv de n:spirariúll.-Vimos en la Ql1ÍtllÍl'a que
el fenómeno e~enl'ial de la respiración dc los animal<:s
consistc en la ausorción de oxígeno, y exhalación COII:"~
tallte (le cierta célntida(l dc (¡'cido carbónico y de \'apor
de ag-ua. Los vegetales poseen dos 11l0<10sdiferl'ntes
de respiración; ulla respirarióJ/ .'?,cJlcral, scmejante :'í.
la (le los allimales, y una respiración espt'cial, que s6-
10 se realiza durante el día y es exactamente la ill\'ersa
(le la antcrior. Verémos, en efecto, que hajo la influen-
cia lle la luz %lar, directa 6 difusa, las plantas absorhen
el ::í.eI(locarb0nico contenido cn el aire y 10 t.lescompo-
nell para fijar en sus tejidos el carbono, dejando lihre
cl oxíg-eno en estado de pureza. Este fen6mcno, que
es más hien un acto dc nutrición que de respiraci(m
propiamel1te dicha, es debido á la acci<)1l de la materia
verde ó dorójila cle que están provistos la mayoría de
los vegetales,

59 EslJ'llíillra.-La de las plantas es ulllcho uds
sCHcilla que la de los aniluales. En efecto, en aque-
llas hastan s610 (los tcji<los. el celular y el \'ascnlar, ~u
<leriY<ulo,para formar todos los órg-anos, EII los ani~
males, al contrario, se ohscn'an diversos tejillos afec-
tos á usos cspeciales; son éstos los tejidos celular ó
conjuntivo, epitc1ial, fihroso, 111uscular, carti1a~illos(),
úseo, nervioso, cte., cnyo estudio constituye una rama
importante de las ciencias naturales, l1a1lla(la 11i ..•lolo-
.t.:'ÍI1. Es de notar sIn embargo, qne, como luego \'C'ré-
mos. toJos estos tejidos dcrivan lle lln elemento fUllda-
luental, la Cí~I.l"I.A, (Ille es el origen. el punto (le P:H-
ti<la nccesario de todo sér v¡\·o, anim31 ó y<.'gctal.

60 Comj>vsidón químitl1,-f>ijimos antC's que en la
composición de los sere~ org:iui<'os entran cuatro ele-
lttClltOS principales, el carhono, el oxíg-cno, el hidró-
g-eno y elnitr6gcno. Lo~ cuatro se presentan constan-
temente en los animales, ::í.10 lneno~ en las partes sóli-
das [huesos, lllúsculos, vasos, vÍsccras, ete.] escncia-
les á su constitución. En las plantas, al cOlltrario, ra-
ra vcz sc halla t1itró~el1o. Todos los 6rg-anos vegeta-
les [tallos. ramas, hojas, flores, etc,] están forma¡lo::>
tic ul1a sustal1cia idéntica. la ('t '111/0.\'11 , compuesta s610
de carbono, oxígeno é hidr6gelto. De donde resulta
<'p1elos animales ticncn como hase lle su or~allizal'ióll
t.'t,JJIIP"I'StoS rllllltTlfllrios, micntras que las plantas es·
tún esencialmente fonlla(la~ Je S/lSlllUál1:i hTl/aritzs,
La presellcia cOllstante del nitr6g-cl10 CI1las materias
animales y su ausencia ú su rareza extrema:í. lo me-
nos, en la trallla lle los veg-<.:tale~,no~ explican f~ícil-
mellte el que los animales muertos, COtllO4.u....pUe(lell
<lar origen Ú la formaci6u (le ga~es ú otros productos
amol1iacales, sc pwlran uds pronto y más fácilmente
qvc las plantas, aIg-lIuas de cuyas part('s, e .pecialmeu-
te la madera, llegan :"t cotl:'>cr\'arse itl~lcfilliclameute,
Estos son los l'araclere's que disting'ul'tt:í. los \'c~t'-

tales de los auimalc:->. COII todo, 110sin'en e11realillad
Conti1Juará


	1892, N°7, 097
	1892, N°7, 098
	1892, N°7, 099
	1892, N°7, 100
	1892, N°7, 101
	1892, N°7, 102
	1892, N°7, 103
	1892, N°7, 104
	1892, N°7, 105
	1892, N°7, 106
	1892, N°7, 107
	1892, N°7, 108
	1892, N°7, 109
	1892, N°7, 110
	1892, N°7, 111
	1892, N°7, 112
	1892, N°7, Suplemento01
	1892, N°7, Suplemento02
	1892, N°7, Suplemento03
	1892, N°7, Suplemento04

